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1	  

Ágrip	  

Í	  þessari	   ritgerð	  verður	   litið	   til	  kvikmynda-‐	  og	  sjónvarpsaðlagana	  á	  verkum	  Sir	  

Arthurs	   Conan	   Doyle	   um	   sérlundaða	   spæjarann	   Sherlock	   Holmes	   og	   lækninn	  

John	  Watson.	  Þeirri	  spurningu	  er	  velt	  upp	  hvaða	  þýðingu	  persóna	  Holmes	  hefur	  

fyrir	  nútímann	  frá	  sjónarhorni	  hinsegin	  fræða.	  Notast	  er	  við	  kenningar	  Wolfang	  

Iser	  um	  eyður	  í	  texta	  til	  þess	  að	  gera	  grein	  fyrir	  hinsegin	  túlkunarrými	  í	  verkum	  

Doyles.	   Í	   framhaldi	   er	   áhersla	   lögð	   á	   að	   greina	   ákveðinn	   flótta	   eða	   afneitun	   á	  

hinsegin	  túlkun	  í	  þeim	  aðlögunum	  út	  frá	  hugmyndum	  Eve	  Kosofsky	  Sedgwick	  um	  

„samkynhneigðu	  skelfinguna“	  (e.	  homosexual	  panic)	  og	  „karllægu	  félagsþrána“	  (e.	  

homosocial	  desire).	  Þær	  eru	  notaðar	   til	  þess	  að	  greina	  þrjár	  21.	  aldar	  aðlaganir,	  

Elementary	   (2012-‐),	   Sherlock	   (2010-‐)	   og	   kvikmyndaðlaganir	   Guy	   Ritchie,	  

Sherlock	   Holmes	   (2009)	   og	   Sherlock	   Holmes:	   A	   Game	   of	   Shadows	   (2011),	   en	  

aðaláherslan	  er	  lögð	  á	  sjónvarpsþáttaaðlaganirnar.	  	  
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3	  

„How often have I said to you 
when you have eliminated the 

impossible, whatever remains, 
however improbable, must be 

the truth“1  
- Sherlock Holmes 

Inngangur	  

Hávaxinn,	   skarpnefjaður	   og	   afar	   sérlundaður	   einkaspæjari	   að	   nafni	   Sherlock	  

Holmes	  sinnir	  baráttunni	  gegn	  glæpum,	  sem	  er	  í	  senn	  áhugamál	  hans	  og	  atvinna.	  

Raunar	   er	   of	   mikið	   dregið	   úr	   og	   temprað	   ef	   talað	   er	   um	   „áhugamál“	   í	   þessu	  

samhengi,	  einkaspæjarinn	  sem	  um	  ræðir	  er	  fíkill	  og	  sakamál	  hafa	  sömu	  virkni	  á	  

sálarlíf	   hans	   og	   líkama	   og	   sterk	   vímuefni,	   en	   þegar	   þau	   skortir	   gengur	   hann	   í	  

gegnum	   óskapleg	   tímabil	   angistar,	   sjálfsásakana	   og	   efasemda.	   Baráttunni	   gegn	  

illum	  öflum	   í	  borginni	   sinnir	  Sherlock	  Holmes	  eftir	  bestu	  getu	  úr	  bækistöðvum	  

sínum,	   íbúð	   við	   221b	   Baker	   Street.	   Íbúðinni	   deilir	   hann	   með	   vini	   sínum,	  

lækninum	  John	  Watson,	   sem	   jafnframt	  skrásetur	  ævintýri	  hans.	  Tvímenningum	  

þessum	   kynnumst	   við	   fyrst	   í	   röð	   skáldsagna	   og	   smásagna	   eftir	   skoska	  

rithöfundinn	   Arthur	   Conan	   Doyle	   (1859-‐1930)	   sem	   út	   komu	   á	   ofanverðri	  

nítjándu	  öld	  og	  töldu,	  þegar	  allt	  er	  talið,	  56	  smásögur	  og	  fjórar	  skáldsögur.	  Það	  er	  

freistandi	   að	   lesa	   hverja	   og	   eina	   smásögu	  og	   allar	   skáldsögurnar	   sem	  einhvers	  

konar	   brot	   úr	   ævisögu,	   það	   er	   eins	   og	   fullkominn	   skilningur	   á	   umhverfi,	  

bakgrunni,	  persónuleika	  og	  skapgerðarbrestum	  Holmes	  sé	  ávallt	  á	  næsta	  leiti.2	  	  

Hver	   saga	   er	   sjálfstætt	   verk.	   Smásögurnar	   eru	   eins	   og	   leiftur	   úr	   ævi	  

spæjarans	   og	   skáldsögurnar	   mætti	   þá	   telja	   sem	   lengri	   ævisögulega	   sveiga.3	  

„Ævisagan“	  sem	   tekur	  á	   sig	  mynd	  er	   eðli	   sínu	   samkvæmt	  brotakennd	  og	   full	   af	  

mótsögnum	  en	  það	  hefur	  ekki	  dregið	  úr	  áhuga	  lesenda	  sem	  kynslóð	  eftir	  kynslóð	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
1	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003a:	  159-‐160.	  
2	  Sú	   fyrsta	  var	   smásagan	   „A	  Study	   in	  Scarlet“	  og	  kom	  út	  árið	  1887	   í	  Beeton’s	  Christmas	  Annual.	  
Fjörutíu	  árum	  síðar,	  eða	  árið	  1927	  kom	  síðasta	  Holmes-‐saga	  Arthur	  Conan	  Doyle	  út	  í	  The	  Strand	  2	  Sú	   fyrsta	  var	   smásagan	   „A	  Study	   in	  Scarlet“	  og	  kom	  út	  árið	  1887	   í	  Beeton’s	  Christmas	  Annual.	  
Fjörutíu	  árum	  síðar,	  eða	  árið	  1927	  kom	  síðasta	  Holmes-‐saga	  Arthur	  Conan	  Doyle	  út	  í	  The	  Strand	  
Magazine	  og	  bar	  nú	  nafnið	  „The	  Adventure	  of	  Shoscombe	  Old	  Place“.	  
3	  Christopher	  Redmond	  2009:	  32.	  Nokkrir	   fræðimenn	  hafa	   gert	   tilraun	   til	   að	   staðsetja	  Holmes-‐
sögurnar	  í	  einni	  ákveðinni	  tímalínu.	  Algengast	  er	  að	  líta	  til	  Baring-‐Gould	  tímalínunnar,	  svonefndri	  
eftir	   fræðimanninum	   sem	   hana	   gerði	   (The	   Cronological	   Holmes,	   1955).	   John	   Watson	   er	  
sögumaður	  allra	  sagnanna	  um	  Holmes	  utan	  fjögurra.	  „His	  last	  Bow“	  (1917)	  og	  „The	  Adventure	  of	  
the	   Mazarin	   Stone“	   (1921)	   eru	   þriðju	   persónu	   frásagnir.	   í	   „The	   Adventure	   of	   the	   Blanched	  
Soldier“	  (1926)	  og	   „The	  Adventure	  of	   	   the	  Lion’s	  Mane“	   (1926)	  er	  það	  Sherlock	  Holmes	   sjálfur	  
sem	  er	  sögumaðurinn.	  	  



	  

	  

4	  

hafa	   heillast	   af	   útsjónarsemi	   og	   hárfínni	   rökhugsun	   einkaspæjarans.	   Þá	   hefur	  

sagnabálkurinn	  ýmis	  einkenni	  þroskasögunnar	  til	  að	  bera.	  Watson	  kynnist	  til	  að	  

mynda	   konu,	   giftist	   og	   flytur	   út	   af	   221b	   Baker	   Street	   og	   öðlast	   þannig	   aukið	  

sjálfstæði.	  Smám	  saman	  fær	   lesandinn	   jafnframt	  að	  vita	  meira	  um	  bakgrunn	  og	  

fjölskylduhagi	  Holmes	  sjálfs	  og	  kemur	  til	  að	  mynda	  í	  ljós	  að	  hann	  er	  af	  frönskum	  

ættum 4 	  og	   að	   hann	   á	   einn	   bróður,	   Mycroft	   Holmes. 5 	  Í	   „A	   Scandal	   in	  

Bohemia“	   (1891)	   fær	   lesandinn	   þó	   að	   kynnast	   Irene	   Adler,	   einu	   konunni	   sem	  

tókst	   að	   hafa	   betur	   í	   samskiptum	   við	   spæjarann	   hugumstóra.	   Persóna	   Adler	  

hefur	   í	   mörgum	   aðlögunum	   verið	   látin	   gegna	   hlutverki	   ástarviðfangs	   Holmes,	  

hún	  er	  „konan“	  –	  með	  ákveðnum	  greini.	  	  

Það	   er	   einmitt	   þetta	   brotakennda	   „ævisagnaform“	   sem	   skapar	   ákveðnar	  

eyður	   eða	   túlkunarrými	   í	   höfundaverk	   Doyles	   sem	   auðveldar	   lesandanum	   að	  

skilja	  textann	  á	  sinn	  hátt,	  varpa	  sínum	  eigin	  hugmyndum	  beint	  inn	  í	  hann	  og	  fylla	  

þannig	  inn	  í	  eyðurnar.	  Þýski	  viðtökufræðingurinn	  Wolfang	  Iser	  bendir	  á	  að	  texti	  

sé	  aldrei	  til	  í	  tómarúmi.	  Hann	  á	  þar	  við	  að	  þegar	  texti	  er	  túlkaður	  verður	  að	  hafa	  í	  

huga	   viðtökur	   hans.	   Samkvæmt	   Iser	   býr	  merking	   textans	   í	   þeim	   skilningi	   sem	  

lesandinn	   leggur	   í	   hann,	   textinn	   verður	   í	   raun	   ekki	   „til“	   fyrr	   en	   hann	   nær	   til	  

lesandans.6	  Sherlock	   Holmes	   verður	   þannig	   ekki	   bara	   að	   langlífu	   skáldsagna-‐

minni	   heldur	   einnig	   fremur	   flókinni,	  merkingafræðilega	   breytilegri	   hugmynd.	   Í	  

upphafi	   var	   Holmes	   markvisst	   maður	   borgarinnar,	   tengdur	   henni	   nánum	  

böndum	  en	  eftir	  því	  sem	  táknmiðið	  slitnar	  frá	  táknmyndinni	  hefur	  skapast	  rými	  

fyrir	   aðra	   túlkunarmöguleika.	  Hann	  er	  orðinn	  að	   tómu	   tákni	   sem	   fylla	  má	  með	  

nánast	  hverju	  sem	  er.	  	  

Vinsældir	   sagnanna	   um	   Sherlock	  Holmes	   voru	   slíkar	   að	   þegar	  Doyle	   lét	  

Holmes	   farast	   í	   hyldýpi	   Reichenbach	   fossanna	   í	   Sviss,	   til	   að	   geta	   snúið	   sér	   að	  

annars	   konar	   ritstörfum,	   reis	   fordæmalaus	   mótmælaalda	   upp	   meðal	   lesenda.7	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
4	  „The	  Adventure	  of	  the	  Greek	  Interpreter“	  (1893).	  
5 	  Mycroft	   leikur	   hlutverk	   í	   þremur	   Holmes-‐sagnanna;	   „The	   Adventure	   of	   the	   Greek	  
Interpreter“	   (1893),	   „The	   Final	   Problem“	   (1893)	   og	   „The	   Adventure	   of	   the	   Bruce-‐Partington	  
Plans“	  (1908)	  auk	  þess	  sem	  minnst	  er	  á	  hann	  í	  „The	  Adventure	  of	  the	  Empty	  House“	  (1903).	  
6	  Wolfgang	  Iser	  1988:	  189.	  
7	  Árið	  1937	  komust	   fjölmiðlar	   í	   Lundúnaborg	   í	   þónokkuð	  uppnám	  yfir	   viðtökum	  almennings	   á	  
nýjustu	  Sherlock	  Holmes	  kvikmyndinni.	  Á	   frumsýningu	  Silver	  Blaze	  varð	  uppi	   fótur	  og	   fit	  þegar	  
nokkrir	   kvikmyndagestir,	   sem	   mættu	   seint	   á	   sýninguna,	   urðu	   í	   ofanálag	   uppvísir	   að	   miklum	  
hlátrasköllum	   á	   „óviðeigandi	   stöðum“.	   Kvikmyndin	   sjálf	   er	   líklega	   ekki	   fyrir	   marga	   hluti	  
eftirminnileg	  en	  blaðamenn	  brugðust	  ókvæða	  við	  þeim	  dónaskap	  sem	  Sherlock	  Holmes	  var	  þarna	  



	  

	  

5	  

Doyle	  þurfti	  því	  að	  reisa	  Holmes	  upp	  frá	  dauðum	  á	  hátt	  sem	  minnir	  einna	  helst	  á	  

sápuóperur	   nútímans.8	  Tenging	   Holmes	   og	   höfundar	   reyndust	   þó	   síður	   en	   svo	  

afgerandi	   þegar	   fram	   liðu	   stundir.	   Holmes	   hefur	   sífellt	   lagað	   sig	   að	   breyttum	  

áherslum,	   tíma	   og	   umhverfi.	   Til	   hægðarauka	   mætti	   kalla	   upprunalegar	   sögur	  

Doyles	  „kanónuna“	  og	  aðgreina	  þær	  þannig	  frá	  síðari	  tíma	  inngripum,	  en	  slík	  eru	  

fjölmörg.	   Í	   smásögu	   í	   vísindaskáldskaparsmásagnasafni	   rannsakar	   Sherlock	  

Holmes	  dularfullan	  glæp	  á	  geimstöð	  sem	  sveimar	  á	  sporbaugi	  í	  kringum	  Júpiter.9	  

Í	   nýlegum	   og	   afar	   vinsælum	   sjónvarpsþáttum	   sem	   gerðir	   eru	   af	   bresku	  

ríkissjónvarpsstöðinni	   BBC,	   Sherlock	   (2010-‐),	   er	   Holmes-‐sagnaheimurinn	  

uppfærður	   til	   nútímans	   og	   á	   einum	   tímapunkti	   er	   Holmes	   sjálfur	   staddur	   í	  

Miðausturlöndum	   sem	   þátttakandi	   í	   stríðinu	   gegn	   hryðjuverkum.10	  Í	   annarri	  

sjónvarpsþáttaröð	   sem	   sömuleiðis	   nýtur	   vinsælda	   um	   þessar	   mundir	   en	   er	  

framleidd	  í	  Bandaríkjunum,	  Elementary	  (2012-‐),	  er	  Holmes	  auðugur	  sérvitringur	  

í	   New	   York-‐borg	   samtímans	   og	   vinnur	   þar	   náið	  með	   kvenkyns	   aðstoðarmanni	  

sínum,	  Watson.11	  Í	  skáldsögunni	  The	  7%	  Solution	  (1974)	  sem	  gerð	  var	  að	  frægri	  

kvikmynd	  árið	  1976	  er	  Holmes	   forfallinn	   eiturlyfjaneytandi,	   hársbreidd	   frá	  því	  

að	   verða	   sjálfum	   sér	   að	   bana	   í	   eltingarleik	   sínum	   við	   drekann,	   en	   í	  

kvikmyndatvíleik	   Guys	   Ritchie,	   Sherlock	   Holmes	   (2009)	   og	   Sherlock	   Holmes:	   A	  

Game	  of	  Shadows	  (2011),	  þar	  sem	  Robert	  Downey	  Jr.	  leikur	  Holmes	  og	  Watson	  er	  

leikinn	  af	  Jude	  Law,	  svipar	  þeim	  fyrrnefnda	  meira	  til	  ofurhetju	  sem	  sloppið	  hefur	  

af	  blaðsíðum	  Marvel-‐teiknimyndasögu	  frekar	  en	  The	  Strand	  Magazine	  –	  en	   í	  því	  

síðarnefnda	  birtust	  sögurnar	  um	  Holmes	  upprunalega.12	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
sýndur.	  Myndin	  var	  í	  framhaldi	  tekin	  úr	  sýningu	  í	  nokkra	  daga.	  Almenningur	  hafði	  verið	  alvarlega	  
áminntur	  um	  mikilvægi	  Holmes	  og	  varð	  enginn	  uppvís	  að	  slíkri	  uppvöðslusemi	  aftur	  eftir	  þetta	  
atvik.	  Michael	  Pointer	  1975:	  73.	  	  
8	  Balaka	  Basu	  2012:	  208.	  	  
9	  Anthony	  R.	  Lewis	  1995.	  
10	  Sherlock.	   BBC.	   Önnur	   þáttaröð.	   Fyrsti	   þáttur,	   „The	   Empty	   Hearse“,	   leikstj.	   Jeremy	   Lovering,	  
2014.	  
11	  Óhætt	  er	  þó	  að	  segja	  að	  meiri	  kynferðisleg	   spenna	  sé	  milli	  Holmes	  og	  Watson	   í	  upprunalegu	  
sögunum	  en	  Holmes,	  hér	  leikinn	  af	  Johnny	  Lee	  Miller,	  og	  Watson	  sem	  Lucy	  Liu	  túlkar.	  
12	  Nicholas	  Meyer	  1974.	  
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Birtingarmyndirnar	  sem	  nefndar	  eru	  hér	  að	  ofan	  eru	  aðeins	  brot	  af	  þeim	  

mikla	  fjölda	  aðlagana,	  umbreytinga,	  endurritana	  og	  endurskapana	  á	  upphaflegu	  

Holmes-‐sögunum	   sem	   getur	   að	   líta	   þegar	   reynt	   er	   að	   fá	   einhvers	   konar	  

heildarsýn	  yfir	  menningarlega	  virkni	  Holmes.	  Í	  The	  Public	  Life	  of	  Sherlock	  Holmes	  

(1975)	   leitast	   Michael	   Pointer	   við	   að	   kortleggja	   lífshlaup	   Holmes	   í	   ólíkum	  

miðlum	   alla	   tuttugustu	   öldina.	   Hann	   segir	   Holmes	   vera	   „mest	   aðlöguðu	  

sagnapersónu	  allra	   tíma“	  og	  á	  þar	  við	  hvernig	  upphaflegt	   sköpunarverk	  Doyles	  

lifir	  áfram	  í	  „aðlögunum“	  á	  borð	  við	  þær	  sem	  nefndar	  eru	  til	  sögunnar	  hér	  að	  ofan	  

og	  gerast	  bæði	  í	  samtímanum	  og	  framtíðinni.13	  „Slík	  er	  ending	  Sherlock	  Holmes“,	  

bendir	  Pointer	  ennfremur	  á,	   „að	  hver	  sú	  rannsókn	  sem	   leitast	  við	  að	  greina	   frá	  

áframhaldandi	   ævintýrum	   hans	   með	   heildstæðum	   hætti	   verður	   um	   leið	   saga	  

almennrar	   afþreyingar	   undanfarinna	   80	  

ára“.14	  Hér	   er	   sannarlega	   ekki	   of	   djúpt	   í	  

árinni	   tekið.	   Holmes	   hefur	   birst	   í	   öllum	  

miðlum,	   greinum	   og	   gervum:	   Á	   hvíta	  

tjaldinu,	   í	   sjónvarpi,	   á	   leiksviði,	   í	  

dansverkum,	   myndasögum,	   og	  

tölvuleikjum	   (mynd	   1).	   Auk	   þess	   er	  

persóna	   Holmes	   svo	   miðlæg	   í	  

ímyndarsköpun	   Englands	   að	  

heimilisfangið	   221b	   Baker	   Street	   í	  

London,	  götunúmer	  sem	  þó	  var	  aldrei	  til,	  

hefur	   verið	   breytt	   í	   sérstakt	   Sherlock	  

Holmes	   safn	   –	   en	   eins	   og	   stendur	   á	  

vefsíðu	   safnsins	   er	   hér	   um	   að	   ræða	  

„heimsins	  þekktasta	  heimilisfang“.15	  

Nokkrum	  sinnum	  hefur	  verið	  minnst	  á	  hugtakið	  „aðlögun“	  (e.	  adaptation)	  og	  vert	  

er	  að	  staldra	  við	  það	  í	  augnablik.	  Yfirleitt	  er	  þetta	  aðlögunarhugtak	  notað	  þegar	  

um	  yfirfærslu	  verka	  er	  að	  ræða	  á	  milli	  ólíkra	  miðla.	  Ef	  ópera	  er	  kvikmynduð	  er	  

kvikmyndin	   aðlögun.	   Ef	   kvikmynd	   er	   gerð	   að	   óperu	   er	   óperan	   aðlögun.	   Í	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
13	  Michael	  Pointer	  1975:	  11.	  
14	  Michael	  Pointer.	  1975:	  12.	  
15	  Vefsíða	  safnsins:	  http://www.sherlock-‐holmes.co.uk.	  

Mynd	  1:	  The	  Testament	  of	  Sherlock	  Holmes	  er	  
annar	   leikurinn	   í	   leikjaröð	   Frogwares	   um	  
einkaspæjarann	  fræga	  og	  kom	  út	  árið	  2012.	  Í	  
leiknum	  þarf	  Holmes	  að	  sanna	  sakleysi	  sitt	  en	  
í	   fyrsta	   leik	   raðarinnar	   atti	   hann	   kappi	   við	  
Jack	  the	  Ripper.	  
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póstmódernískum	   skilningi	   væri	   jafnvel	   hægt	   að	   ganga	   svo	   langt	   að	   segja	   að	  

heimildarmynd	  Werners	   Herzog	   um	  mörgæsir	   og	   Suðurskautið,	   Encounters	   at	  

the	  End	  of	  the	  World	   (2007),	   lagi	   að	  vissu	   leyti	   veruleikann	  að	  hvíta	   tjaldinu.	  Á	  

póstmódernískum	  tímum	  og	  á	  skeiði	  bókmenntafræðinnar	  þegar	  hvað	  mest	  var	  

lagt	  upp	  úr	  textatengslum	  og	  fljótandi	  ef	  ekki	  bókstaflega	  rásandi	  eðli	  táknkerfa	  

má	  jafnvel	  segja	  að	  allt	  hafi	  verið	  aðlögun	  á	  því	  sem	  á	  undan	  kom	  í	  einhverjum	  

skilningi.16	  Hætt	  er	  þó	  við	  að	  hugtakið	  missi	  greiningarmátt	  sinn	  og	  merkingu	  ef	  

því	   er	   leyft	   að	   verða	   of	   almennt.	   Kvikmyndafræðingurinn	   Dudley	   Andrew	   fer	  

aðra	   leið	   og	   skiptir	   aðlögunum	   almennt	   í	   þrjá	   flokka	   eftir	   tengslum	   þeirra	   við	  

frumverkið.	  En	  sjálfu	  aðlögunarferlinu	  lýsir	  hann	  sem	  svo:	  
Í	  víðri	  merkingu	  á	  hugmyndin	  um	  aðlögunarferlið	  margt	  sameiginlegt	  með	  
túlkunarfræðum,	   því	   að	   í	   ströngum	   skilningi	   felur	   aðlögun	   í	   sér	   yfirtöku	  
merkingar	   úr	   eldri	   texta.	   Túlkunarhringurinn,	   sem	   er	   þungamiðja	  
túlkunarfræða,	  boðar	  að	  útskýring	   texta	  gerist	  því	  aðeins	  að	   fyrir	  hendi	   sé	  
skilningur	  á	  honum	  en	  að	  þessi	  skilningur	  sé	  um	  leið	  réttlættur	  með	  þeirri	  
gaumgæfilegu	  útskýringu	  sem	  textinn	  gefur	  færi	  á.	  Áður	  en	  við	  getum	  farið	  
að	   fjalla	   um	   og	   greina	   texta	   þurfum	   við	   með	   öðrum	   orðum	   að	   skilja	   til	  
einhverrar	   hlítar	   almenna	   merkingu	   hans.	   Aðlögun	   er	   á	   sama	   hátt	   bæði	  
stökk	  og	  ferli.	  Flókið	  gangvirki	  táknmynda	  hennar	  fer	  aðeins	  af	  stað	  í	  kjölfar	  
almenns	   skilnings	   á	   táknmiðum	  þeim	  sem	  hún	  vonast	   til	   að	  hafa	  hleypt	   af	  
stokkunum	  í	  lok	  ferlisins.17	  

Það	   er	   forvitnilegt	   að	   sjá	   hvernig	   Andrew	   líkir	   aðlögunarverkefninu	   við	  

túlkunarferli.	  Aðlögunin	  er	  sett	  fram	  sem	  ákveðin	  túlkun	  á	  á	  texta,	  frumverkinu,	  

og	   líkt	   og	   gildir	   um	   túlkun	   bókmenntafræðings	   veltur	   „sannfæringar-‐

máttur“	   aðlögunarinnar	   á	   því	   hvort	   byggt	   sé	   á	   traustum	   þekkingarfræðilegum	  

grunni,	   hvort	   „aðlöguninni“	   eða	   túlkuninni	   takist	   að	   miðla	   kjarna	  

upprunaverksins.	   Ef	   fulldjarft	   er	   að	   ræða	   um	   „kjarna“	   Holmes-‐sagnanna	   má	  

halda	  sig	  við	  orðfæri	  Andrews	  og	  spyrja	  hversu	  ríkur	  og	  djúpur	  skilningurinn	  sé	  

á	   táknmiðum	   upprunaverksins	   sem	   borinn	   er	   á	   borð	   í	   nýju	   aðlöguninni.	   Ef	  

sambandið	   við	  mikilvægustu	  merkingarþætti	   Holmes-‐kanónunnar	   er	   veikt	   eða	  

ekki	  til	  staðar	  má	  ætla	  að	  aðdáendur	  Holmes	  verði	  fyrir	  vonbrigðum	  en	  bregðist	  

þveröfugt	   við	   ef	   um	   dýnamískt	   samband	   er	   að	   ræða	   og	   táknmiðin	   bæði	   ný	   og	  

fersk	  og	  gamalkunnug	  í	  þeim	  skilningi	  að	  vera	  trú	  uppruna	  sínum.	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
16	  Einmitt	  þetta	  fjallaði	  Mikhail	  M.	  Bakhtín,	  einn	  helsti	  bókmenntafræðingur	  20.	  aldarinnar	  um	  í	  
greininni	  „Svar	  við	  spurningu	  frá	  ritstjórn	  tímaritsins	  Novij	  Mír“–	  en	  verk	  hans	  höfðu	  mikil	  áhrif,	  
m.a.	  á	  Juliu	  Kristevu	  .	  Þar	  segir	  hann	  m.a.	  „Af	  því	  sem	  við	  höfum	  sagt	  leiðir	  alls	  ekki,	  að	  hægt	  sé	  að	  
horfa	  framhjá	  þeim	  tíma	  sem	  rithöfundurinn	  lifr	  á,	  að	  sköpunarverk	  hans	  sé	  sótt	  til	  fortíðar	  eða	  
því	  varpað	  til	  inn	  í	  framtíðina“	  Bakhtín	  2005:	  45.	  
17	  Dudley	  Andrew	  2001:	  100.	  
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En	   hvernig	   skal	   greina	   þungvæg	   táknmið	   frá	   þeim	   léttvægu,	   það	   sem	  

Roland	   Barthes	   kenndi	   við	   „höfuðvirkni“	   í	   grein	   sinni	   „Introduction	   to	   the	  

Structural	   Analysis	   of	   Narratives“	   frá	   einfaldari	   „hvötum“?18	  	   Andrew	   hefur	  

einnig	  svar	  við	  þessari	  spurningu:	  
Til	   að	   rannsaka	   þennan	   hátt	   aðlagana	   þarf	   greinandinn	   að	   huga	   að	   því	   í	  
hverju	   máttur	   frumverksins	   liggur	   og	   athuga	   hvernig	   hann	   er	   nýttur	   í	  
aðlöguninni.	  Hér	  skipta	  almennir	  eiginleikar	  frumverksins	  meginmáli,	  hvort	  
aðdráttarafl	   þess	   sé	   víðtækt	   og	   fjölbreytt;	   í	   stuttu	   máli	   að	   það	   tilheyri	  
menningunni	  sem	  viðvarandi	  form	  eða	  erkitýpa.	  Þetta	  á	  sérstaklega	  við	  um	  
aðlagað	  efni	  sem	  birtist	  svo	  oft	  að	  það	  öðlast	  goðsögulega	  stöðu:	  Tristan	  og	  
Ísönd	   falla	   örugglega	   í	   þennan	   flokk	   og	   vafalaust	   einnig	   verk	   á	   borð	   við	  
Draum	  á	  Jónsmessunótt.19	  

Það	  þarf	  ekki	  að	  glugga	  lengi	  í	  samantekt	  Pointers	  sem	  vísað	  er	  til	  hér	  að	  ofan	  eða	  

ritum	   eins	   og	   The	   Sherlock	   Holmes	   Companion 20 	  –	   og	   hinum	   fjölmörgu	  

alfræðiritum,	   uppflettiritum,	   handbókum	   og	   leiðarvísum	   sem	   finna	   má	   til	   að	  

sannfærast	  um	  að	   Sherlock	  Holmes	   er	   einmitt	   „goðsöguleg“	  persóna	   í	   skilningi	  

Andrews	  (mynd	  2).	  

Hér	   verður	   fjallað	   um	   ofangreint	  

túlkunarrými	   í	   samhengi	   við	   nokkrar	  

þeirra	  aðlagana	  sem	  gerðar	  hafa	  verið	  eftir	  

sögum	   Doyles	   um	   hið	   töffaralega	   tvíeyki.	  

Yfirleitt	   hefur	   sjónarhornið	   beinst	   að	  

Holmes	   og	   því	   hvernig	   hann	   viðheldur	  

hefðbundinni	  karlmennsku	  og	  kemur	  reglu	  

á	   hana.	   Þó	   hefur	   samband	   þeirra	   Holmes	  

og	   Watsons	   ekki	   farið	   varhluta	   af	  

athyglinni	  og	  iðulega	  hefur	  þeirri	  hugmynd	  

verið	  velt	  upp	  hvort	  ekki	  búi	  meira	  en	  náin	  

vinátta	   í	   sambandi	   þeirra	   og	   sambýli.	   Til	  

marks	  um	  þetta	  eru	  fjölmargar	  sögur	  innan	  

aðdáenda-‐spunans	   (e.	   fan	   fiction)	   sem	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
18	  Roland	  Barthes	  1983.	  
19	  Dudley	  Andrew	  2001:	  102.	  
20	  Raunar	  eru	  þrjár	  bækur	  til	  undir	  þessu	  nafni	  og	  allar	  eru	  þær	  leiðarvísar	  um	  sagnaheim	  Doyles,	  
ein	  eftir	  Daniel	  Smith,	  önnur	  T.R.	  Moses	  og	  sú	  þriðja	  hjónin	  Michael	  og	  Molly	  Hardwick,	  en	  verkið	  
sem	  næstum	  telst	  hið	  fjórða	  í	  þessum	  alnafnaflokki	  er	  svo	  A	  Companion	  to	  Sherlock	  Holmes	  eftir	  
Peter	  Haining	  [undirstrikun	  mín].	  

Mynd	   2:	   Einn	   af	   fjölmörgum	  
„leiðarvísum“	   um	   sagnaheim	   Arthurs	  
Conan	   Doyle	   sem	   áhugasamir	   lesendur	  
geta	  orðið	  sér	  úti	  um.	  
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sannarlega	   blómstrar	   þegar	   kemur	   að	   þeim	   félögum.	   Í	   þessari	   ritgerð	   verður	  

fjallað	   um	   hvernig	   hið	   tóma	   tákn	   sem	   persóna	   Holmes	   hefur	   orðið	   að	   hefur	  

skapað	  rými	  fyrir	  alls	  kyns	  túlkanir,	  þýðingar	  og	  aðlaganir	  sem	  allar	  hafa	  neyðst	  

til	  þess	  að	  taka	  á	  einhvern	  hátt	  afstöðu	  til	  eðlis	  sambands	  Watsons	  og	  Holmes.	  	  

Ritgerð	   þessi	   er	   skrifuð	   innan	   kvikmyndafræðinnar	   og	   þótt	   um	  

þverfaglega	   nálgun	   sé	   að	   ræða	   verða	   það	   því	   fyrst	   og	   fremst	   birtingarmyndir	  

Holmes	   í	   myndmiðlum	   (kvikmyndum	   og	   sjónvarpi)	   sem	   eru	   skoðaðar.	  

Aðaláherslan	  verður	  lögð	  á	  greiningu	  á	  aðlögunum	  21.	  aldarinnar.	  En	  áður	  en	  að	  

henni	   kemur	   verður	   Holmes	   fyrst	   staðsettur	   innan	   kanónunnar	   og	   svo	   hugað	  

örlítið	  nánar	  að	  mörgum	  andlitum	  persónunnar	  og	  helstu	  kennileiti	  tilvistar	  hans	  

í	  myndmiðlum	  rædd	  og	  samhengi	  þannig	  skapað	  fyrir	  verkin	  sem	  tekin	  eru	  fyrir	  í	  

greiningarköflunum.	  
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1.	  Sherlock	  Holmes	  kanónunnar	  

Sherlock	  Holmes	  er	  ekki	  bara	  skáldsagnapersóna,	  hann	  var,	  og	  er	  að	  mörgu	  leyti	  

enn,	   tákngervingur	   fyrir	   nýja	   öld.	   Við	   lok	   19.	   aldar	   var	  Holmes	   táknmynd	  hins	  

nýja	  borgarsamfélags,	   samfélags	  sem	  orðið	  var	  veraldlegt	  að	  umtalsverðu	   leyti.	  

Frá	  og	  með	  upplýsingunni	  höfðu	  rökvísi	  og	  vísindi	   reynst	   trúarbrögðum	  harðir	  

keppinautar,	  bæði	  hvað	  varðaði	  almannahylli	  og	  sem	  grundvöllur	  heimsmyndar	  

einstaklinga	  og	  menningarsamfélaga.	  Vísindahyggjan	  náði	  þó	  ekki	  að	  fylla	  upp	  í	  

það	   tóm	   sem	   trúarbrögðin	   skildu	   eftir	   sig	   að	   mati	   ýmissa	   menntamanna	   og	  

heimspekinga	  á	  nítjándu	  öld	  og	  var	  þá	  gjarnan	  nefnt	  að	  gildismat	  og	  siðferði	  hafi	  

legið	   utan	   þess	   sem	  hægt	   var	   að	   ræða	   á	   forsendum	  hreinnar	   rökvísi.	  Matthew	  

Arnold	   leit	   á	   skáldskap	   sem	   upphafna	   orðræðu	   í	   þessu	   samhengi,	   þann	  

siðferðissarp	   sem	   fyllti	   upp	   í	   trúarbragðatómið.21	  Þrátt	   fyrir	   þetta	   hélt	   þróunin	  

áfram,	  umbyltingaskeið	  sem	  hófst	  með	  upplýsingunni	  og	  náði	  síðan	  gríðarlegum	  

skriðþunga	  með	  iðnbyltingunni.	  Sú	  veraldarhyggja	  og	  borgarvæðing	  sem	  gjarnan	  

er	  rætt	  um	  í	  þessu	  samhengi	  sem	  helstu	  birtingarmyndir	  þess	  þjóðfélagsumróts	  

sem	   átti	   sér	   stað	   voru	   annars	   vegar	   reistar	   á	   grunni	   vísindamanna	   á	   borð	   við	  

Charles	   Darwin,	   samfélagsrýna	   og	   hagfræðinga	   eins	   og	   Karl	   Marx	   og	  

heimspekinga	  eins	  og	  Friedrich	  Nietzsche	  og	  svo	  hins	  vegar	  kapítalismans,	  hins	  

nýja	   efnahagskerfis	   sem	   lagði	   hinn	   vestræna	   heim	   undir	   sig	   í	   krafti	  

iðnvæðingarinnar.	  Sherlock	  Holmes	  var	  könnuður	  þessa	  nýja	  samfélags.	  Persóna	  

hans	   hafði	   þá	   færni	   og	   þekkingu	   sem	   þurfti	   til	   að	   sjá	   í	   gegnum	   flókna	   vefi	  

borgarsamfélagsins	  sem	   lesendur	  skildu	  ekki	   sjálfir	   til	   fulls.	  Holmes	  var	  þannig	  

könnuður,	  vegvísir	  og	  huggun	  í	  senn.	  	  

Á	   sama	   hátt	  má	   segja	   að	  Watson	   sé	  milliliðurinn.	   Holmes	   hefur	   sérlega	  

góða	   sýn	   og	   skilning	   á	   umhverfi	   sem	   var,	   og	   er	   jafnvel	   að	   einhverju	   leyti	   enn,	  

framandi	   og	   ókennilegur	   heimur	   sem	   erfitt	   getur	   verið	   að	   fóta	   sig	   í.	   Hann	   er	  

túlkur	  sem	  miðlar	  óviðjafnanlegri	  þekkingu	  á	  hátt	  sem	  hinn	  almenni	  borgari	  fær	  

skilið.	   Watson	   er	   þannig	   brúin	   milli	   þess	   sem	   var	   og	   hins	   nýja	   og	   ólgandi	  

borgarsamfélags.	  Lesandinn	  fær	  farveg	  fyrir	  vanmátt	  sinn	  gagnvart	  umhverfinu,	  

farveg	  sem	  í	  senn	  talar	  til	  ótta	  hans	  og	  stillir	  hann	  af.	  Ógnin	  er	  raungerð	  og	  svo	  

afhjúpuð	  og	  afbyggð	   í	  öruggum	  höndum	  þess	  eina	  sem	  skilur	  borgina,	  Sherlock	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
21	  Hans	  Bertens	  2010:	  1-‐3.	  
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Holmes.	  Þessi	   ályktunarhæfni	  og	  kalda	   rökvísi	   er	   einmitt	   aðaleinkenni	  Holmes.	  

Hann	   skilur	   þau	  marglaga	   skilaboð	   sem	   hin	   almenni	   borgari	   nær	   ekki	   að	   ráða	  

sjálfur	   úr.	   Hæfileiki	   Holmes	   minnir	   þannig	   um	   margt	   á	   eins	   konar	   ofurtölvur	  

samtímans	   þar	   sem	   háþróuð	   forrit	   skrá	   og	   greina	   þá	   ofgnótt	   upplýsinga	   sem	  

finna	  má	  t.d.	  á	  alnetinu.	  

1.1.	  Uppruni	  Holmes	  

Sögurnar	  um	  Sherlock	  Holmes	  eru	  þó	  ekki	  sjálfsprottnar	  úr	  bókmenntalegu	  eða	  

menningarlegu	   tómarúmi.	   Hin	   nýja	   samfélagsgerð	   borgarinnar	   kallaði	   á	   nýja	  

úrlausn	  fyrir	  lesendur.	  Talsvert	  hefur	  verið	  fjallað	  um	  sköpunarsögu	  Holmes	  en	  

verk	  Edgars	  Allan	  Poe	  –	  „Man	  of	  the	  Crowd“	  sem	  út	  kom	  árið	  1840	  og	  „Murders	  

in	  the	  Rue	  Morgue“	  sem	  kom	  út	  ári	  seinna	  –	  eru	  augljósir	  fyrirrennarar	  Holmes-‐

sagnanna.	  

Í	  smásögunni	  „The	  Man	  of	  the	  Crowd“	  fylgist	   lesandinn	  með	  nafnlausum	  

manni	   borgarinnar	   sem	   situr	   á	   kaffihúsi	   og	   fylgist	   með	   mannfjöldanum	   sem	  

framhjá	  honum	  fer.	  Þegar	  hann	  sér	  einhvern	  sem	  ekki	  passar	  inn	  í	  þau	  mót	  sem	  

borgin	   hefur	   framleitt	   fyllist	   hann	   hamslausri	   forvitni,	   raunar	   djúpstæðri	   og	  

nánast	  þráhyggjukenndri	  þörf	  til	  þess	  að	  komast	  að	  því	  hver	  þessi	  maður	  sé	  og	  

hvaða	  hlutverki	  hann	  gegnir	  innan	  borgarinnar.	  Þessi	  óræði	  maður	  er	  í	  raun	  og	  

veru	  eins	  og	  sýkt	  fruma	  sem	  „áhorfandi	  borgarinnar“	  bókstaflega	  kemst	  ekki	  hjá	  

því	   að	   leita	   uppi,	   á	   svipaðan	   hátt	   og	   hvít	   blóðkorn	   leita	   uppi	   aðskotahluti	   í	  

blóðrás	  mannsins.	  Þegar	  á	  hólminn	  er	  komið	  er	  eingöngu	  eitt	  víst,	  maðurinn	  er	  

glæpamaður	   eða;	   „type	   and	   the	   genius	   of	   deep	   crime“22	  eins	   og	   sögumaður	  

upplýsir	  lesandann	  um.	  

Í	   „Murders	   in	   the	  Rue	  Morgue“	   kynntust	   lesendur	   í	   fyrsta	   sinn	   einhvers	  

konar	  vísi	  að	  einkaspæjara,	  þess	  sem	  á	  ensku	  er	  kennt	  við	  „private	  detective“.	  C.	  

Auguste	  Dupin,	  aðalsögupersónan,	  rannsakar	  hryllileg	  morð	  á	   tveimur	  konum	  í	  

Parísarborg.	   Hann,	   eins	   og	   Holmes,	   á	   sér	   aðstoðarmann	   sem	   einnig	   er	  

sögumaðurinn	   en	   sá	   á	   sér	   ekkert	   nafn.	   Þessi	   saga	   Poes	   er	   gjarnan	   talin	   fyrsta	  

borgarglæpasagan	   og	   ber	   Holmeskanóna	   augljós	   merki	   þess	   að	   vera	   undir	  

áhrifum	  frá	  henni,	  bæði	  hvað	  varðar	  sögupersónutvíeykið	  en	  einnig	  mætti	  nefna	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
22	  Edgar	  Allan	  Poe	  2011a:	  612.	  
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borgarumhverfið	  og	  áhersluna	  á	  næman	  lesanda	  borgarumhverfisins	  og	  manns-‐

sálarinnar.	  23	  

Sögur	   Doyles	   bæta	   hins	   vegar	   ýmsu	   við	   frummyndirnar	   úr	   penna	   Poes,	  

þar	   á	   meðal	   þeim	   heimilislega	   og	   notalega	   brag	   sem	   einkennir	   líf	   Holmes	   og	  

Watsons	   á	   heimili	   þeirra	   að	   221b	   Baker	   Street.	   Það	   er	   einmitt	   sá	   þáttur	  

kanónunnar	   sem	   er	   ekki	   síst	   forvitnilegur	   þegar	   kemur	   að	   hinsegin	   lestri	   á	  

sögunum	  um	  Sherlock	  Holmes	  og	  John	  Watson	  lækni.	  	  

1.2.	  Holmes,	  Watson,	  pípuhatturinn	  og	  viktoríanska	  sambýlið	  

Eitt	   af	   því	   sem	   er	   einkennandi	   fyrir	   sögur	   Doyles	   um	   Sherlock	   Holmes,	  

„spæjarann	   í	   hægindastólnum“	   (e.	   armchair	   detective),	   er	   umgjörðin	   um	  

sögurnar.	   Heimili	   Holmes	   og	   Watsons	   að	   221b	   Baker	   Street	   er	   afdrep	   þeirra	  

beggja,	  sameiginlegt	  heimili	  þar	  sem	  te	  og	  samlokur	  eru	  bornar	  á	  borð,	  Watson	  

les	  dagblaðið	  eða	   læknatímarit	  og	  Holmes	  reykir	  hverja	  pípuna	  á	   fætur	  annarri	  

milli	  þess	  sem	  hann	  spilar	  tregafulla	  tóna	  á	  fiðluna.	  Heimilið	  er	  þeirra	  beggja	  og	  

hin	  röggsama	  Frú	  Hudson,	  ráðskona	  þeirra,	  stýrir	  því.	  	  

Fórnarlömb	   og	   lögreglan,	   og	   stundum	   glæpamennirnir	   sjálfir,	   leita	   til	  

Holmes	   á	   heimili	   þeirra	   –	   og	  Watson	   er	   alltaf	   til	   staðar	   til	   þess	   að	   aðstoða	   við	  

lausn	  mála	  og	  skrásetja	  ævintýri	  þeirra.	  Sum	  málanna	  leysir	  Holmes	  án	  þess	  að	  

yfirgefa	  nokkurn	   tíma	  sameiginlega	   stofu	  þeirra	  Watsons.24	  Þannig	  má	  segja	  að	  

samskipti	  Holmes	  og	  Watsons	  séu	  hvorki	  eingöngu	  né	  aðallega	  af	  faglegum	  toga	  í	  

almannarými	  heldur	  einkennast	  þau	  öðru	  fremur	  af	  persónulegum	  samskiptum	  í	  

einkarými.	  Strax	  í	   fyrstu	  sögunni	  um	  Sherlock	  Holmes	  A	  Study	  in	  Scarlet	  (1887)	  

er	   talsverðum	   línufjölda	  varið	   í	  að	  skapa	  mynd	   í	  huga	   lesenda	  af	  heimili	  þeirra	  

Holmes	   og	  Watsons	   og	   er	   þar	   sameiginleg	   stofa	   þeirra	   í	   forgrunni,	   lýsingunni,	  

húsgögn	  og	  andrúmslofti	  er	  gefið	  vægi	  og	  lesandanum	  skilst	  að	  þarna	  sé	  gott	  að	  

vera	  og	  afskaplega	  heimilislegt.	  

Matur	  og	  matarvenjur	  í	  bókmenntum	  hafa	  gjarnan	  aðra	  og	  breiðari	  virkni	  

en	  það	  eitt	   að	  vera	  einhvers	  konar	  uppfylliefni	   í	   textanum.	  Matur	  getur	  þannig	  

haft	   trúarlega	   tilvísanir	  eða	  haft	   aðra	  merkingavirkni.	  Ostrur	  geta	   til	   að	  mynda	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
23	  Edgar	  Allan	  Poe	  2011b.	  
24	  Sherlock	   Holmes	   leysir	   gjarnan	   ráðgátður	   án	   þess	   að	   yfirgefa	   heimili	   sitt	   og	   þaðan	   kemur	  
starfsheititið	   „spæjarinn	   í	   hægindastólnum“.	   Ein	   slík	   saga	   er	   t.a.m.	   „A	   Case	   of	   Identity“	   sem	   út	  
kom	  í	  The	  Strand	  Magazine	  árið	  1891.	  
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táknað	   kynorku	   skáldsagnapersónunnar	   og	   eins	   og	   frægt	   er	   getur	   eplið	   staðið	  

fyrir	   freistingar	   sem	   ber	   að	   varast.	   Í	   A	   Study	   in	   Scarlet	   er	   maturinn	   sem	   þeir	  

borða,	  ristað	  brauð	  og	  kaffi,	  síður	  en	  svo	  laust	  við	  merkingarvirkni.	  Ristað	  brauð	  

og	  kaffi	  eða	   te	  minnir	  á	  hefðbundið,	  og	   fremur	  hversdagslegt,	  breskt	  heimili	  og	  

myndar	  andrúmsloft	  nándar.	  Lesandinn	  skynjar	  einnig	  það	  traust	  sem	  myndast	  

milli	  tvíeykisins,	  þeir	  eru	  afslappaðir	  í	  návist	  hvors	  annars.	  	  

Það	  andrúmsloft	  sem	  ríkir	  milli	  Holmes	  og	  Watsons	  er	  í	  slíkri	  samhljóman	  

að	   jafnvel	  eftir	  að	  Watson	  giftist	  Mary	  Morstan25	  er	  hann	   tíður	  gestur	  á	  heimili	  

Holmes	  og	  eftir	  að	  Holmes	  snýr	  aftur	   frá	   „dauðum“	  kemur	   í	   ljós	  að	  Mary	  hefur	  

látist	  af	  óþekktum	  orsökum	  og	  Watson	  flytur	  hið	  snarasta	  aftur	  inn	  á	  221b	  Baker	  

Street.	  Það	  er	  þetta	  sterka	  samband	  þeirra	  tveggja	  sem	  ber	  sögurnar	  áfram.	  Irene	  

Adler	  kemur	  og	  fer	  og	  enginn	  í	  kanónunni	  virðist	  nokkurn	  tímann	  ástfanginn.	  Um	  

Mary	  Morstan	  er	  eingöngu	  fjallað	  í	  fáum	  línum	  og	  hjónaband	  hennar	  og	  Watsons	  

er	  gert	  smávægilegt.	  Þess	  í	  stað	  er	  áhersla	  lögð	  á	  að	  sameina	  Holmes	  og	  Watson	  

sem	  allra	  fyrst.	  	  

1.3.	  Sedgwick	  og	  „samkynhneigða	  skelfingin“	  

Heimilisbragurinn	  á	  221b	  Baker	  Street	  og	  samband	  mannanna	  tveggja	  sem	  þar	  

eiga	  heima,	  deila	   lífi	   og	   starfi	   lýsir	  þannig	   sterkri	   tengingu	   tveggja	  einstaklinga	  

sem	  má	   segja	   að	   falli	   innan	   þess	   sem	   bandaríski	   fræðimaðurinn	   Eve	   Kosofsky	  

Sedgwick	  talar	  um	  sem	  „djúp	  tenging	  karla	  sem	  ekki	  er	  auðvelt	  að	  aðgreina	  frá	  

þeirri	  tengingu	  karla	  sem	  er	  mest	  fordæmd“.26	  Rýmið	  sem	  þeir	  lifa	  og	  starfa	  í	  er	  

af	   svo	   persónulegum	  og	   nánum	   toga	   að	   textinn	   opnast	   kyrfilega	   fyrir	   hinsegin	  

lestri,	   líkt	  og	  eyður	   Isers	  segja	   til	  um.	  Sedgwick	   talar	  enn	   fremur	  um	  þann	  ótta	  

sem	  gagnkynhneigðir	  karlar	  upplifa	  gagnvart	  þessum	  sterku	  félagslegu	  tengslum	  

og	  skapi	  „samkynhneigða	  skelfingu“.	  Þessi	  innbyggða	  hommafælni	  í	  samfélaginu	  

er,	   samkvæmt	   henni,	   tilkomin	   vegna	   yfirráða	   feðraveldisins	   sem	   treystir	   á	  

viðskipti	   karla	   við	   aðra	   karla.	   Grunur	   eða	   ótti	   um	   samkynhneigð	   innan	  

samfélagsins	   lætur	  þannig	  hrikta	   í	  grunnstoðum	  þess.	  Umfjöllun	  Sedgwick	  snýr	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
25	  Í	   The	   Sign	   of	   Four	   (1890)	   kynnist	   Watson	   Mary	   Morstan	   og	   heillast	   af	   henni.	   Undir	   lok	  
sögunnar	  biður	  hann	  hennar.	  Eingöngu	  er	  minnst	  á	  hana	  í	  þremur	  öðrum	  sögum,	  „The	  Adventure	  
of	   the	  Crooked	  Man“	   (1893),	   „The	  Boscombe	  Valley	  Mistery“	   (1891),	   og	   eftir	   dauða	  hennar	   og	  
endurkomu	  Holmes	  í	  „The	  Adventure	  of	  the	  Norwood	  Builder	  (1903).	  	  	  
26	  „[...]	   intense	   [...]male	   bonds	   that	  were	   not	   readily	   distinguishable	   from	   the	  most	   reprobated	  
bonds	  [...].“	  –	  þýðingin	  er	  mín.	  Eve	  Kosofsky	  Sedgwick	  2008:	  185.	  
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að	   enskum	  bókmenntum	  19.	   aldarinnar	  og	   er	  því	   auðvelt	   að	   lesa	   sögur	  Doyles	  

með	  hliðsjón	  af	  kenningum	  hennar.	  Þessar	  kenningar	  eiga	  þó	   jafn	  vel	  við	  enn	   í	  

dag	   þar	   sem	   hverjir	   þeir	   hinsegin	   undirstraumar	   sem	   kunna	   að	   finnast	   í	  

kanónunni	   eru	   ýmist	   þaggaðir	   eða	   notaðir	   sem	   aðhlátursefni	   eins	   og	   fjallað	  

verður	  frekar	  um	  í	  þriðja	  kafla.	  

Dæmi	  um	  hversu	   tilfinningalega	  mikilvægur	  Holmes	   er	   fyrir	  Watson,	   og	  

öfugt,	  má	  finna	  víðsvegar	  í	  kanónunni.	  Eitt	  skýrasta	  dæmið	  er	  þó	  úr	  sögunni	  „The	  

Adventure	  of	  the	  Three	  Garridebs“	  þegar	  Watson	  hefur	  orðið	  fyrir	  skoti	   í	   lærið.	  

Holmes	   hrekkur	   við	   þegar	   hann	   áttar	   sig	   á	   að	   Watson	   er	   slasaður,	   rotar	  

glæpamanninn	  og	  stekkur	  til	  bjargar	  Watsons.	  	  
„Then	  my	   friend’s	  wiry	   arms	  were	   round	  me,	   and	  he	  was	   leading	  me	   to	   a	  
chair.	  “You’re	  not	  hurt	  Watson?	  For	  God’s	  sake,	  say	  that	  you	  are	  not	  hurt!”	  

It	  was	  worth	  a	  wound	  –	  it	  was	  worth	  many	  wounds	  –	  to	  know	  the	  depth	  of	  
loyalty	  and	  love	  which	  lay	  behind	  that	  cold	  mask.	  The	  clear,	  hard	  eyes	  were	  
dimmed	  for	  a	  moment,	  and	  the	  firm	  lips	  were	  shaking.“27	  

Það	   er	   auðvelt	   að	   lesa	   þennan	   texta	   sem	   einhvers	   konar	   tjáningu	   á	   því	   sem	  

Sedgwick	   talar	  um	  sem	  „karllægu	   félagsþrána“	   (e.	  homosocial	  desire).	   Sedgwick	  

bendir	  á	  að	   innbyggt	   í	  það	  hugtak	  sé	  óttinn	  við	  samkynhneigðina	  og	  því	  verði	   í	  

senn	  í	  að	  afneita	  þessum	  böndum	  um	  leið	  og	  þeim	  er	  viðhaldið.28	  Þessi	  togstreita	  

er	  í	  beinum	  tengslum	  við	  innri	  virkni	  viktoríutímabilsins	  og	  aldarhvarfanna	  þar	  

sem	  hið	  hefðbundna	  ríkti	  inn	  á	  við	  en	  út	  á	  við	  var	  allt	  að	  breytast.	  

	   Lýsingin	   á	   líkamlegum	   einkennum	   Holmes:	   „hörðu	   augun“	   og	   „traustu	  

varirnar“	   sem	  þó	   létu	   í	   ljós	   tilfinningar	   eiganda	   síns	  með	  því	   að	   „myrkvast“	   og	  

„titra“	  minnir	   þannig	   á	   viðbrögð	   einhvers	   sem	  þarf,	   vegna	  þess	   umhverfis	   sem	  

hann	  er	  í,	  að	  fela	  eða	  bæla	  tilfinningar	  sínar.	  Holmes	  er	  þarna	  lýst	  sem	  ekki	  bara	  

„traustum“	  vin	  heldur	  „elskar“	  hann	  Watson.	  Þetta	  eru	  tilfinningar	  sem	  ekki	  eru	  

alla	  jafna	  látnar	  í	  ljós	  í	  kanónunni.	  Holmes	  talar	  t.a.m.	  um	  gagnsleysi	  tilfinninga	  í	  

skáldsögunni	   The	   Sign	   of	   Four	   (1890).	   Holmes	   segir	   Watson	   að	   tilfinningar	  

þvælist	  fyrir	  röksemdafærslu	  og	  það	  geti	  haft	  skelfilegar	  afleiðingar	  að	  lokum.29	  

Það	   er	   ekki	   erfitt	   að	   gera	   sér	   í	   hugarlund	   að	   einstaklingur	   sem	  ber	   svo	  djúpar	  

tilfinningar	  til	  vinar	  síns	  geti	  af	  heilum	  hug	  afneitað	  rómantískri	  ást.	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
27	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003b:	  624.	  
28	  Eve	  Kosofsky	  Sedgwick	  1985:	  1.	  
29	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003a:	  145.	  
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	   Samskipti	   af	   þessum	   toga	   eru	   ekki	   einsdæmi	   í	   kanónunni.	  Watson,	   sem	  

skrásetur	  líf	  þeirra	  saman,	  er	  sífellt	  upptekinn	  af	  því	  sem	  Holmes	  hefur	  fram	  að	  

færa.	  Þetta	  er	  ekki	  sérkennilegt	  í	  ljósi	  þess	  starfa	  sem	  þeir	  sinna	  en	  tíðar	  lýsingar	  

Watson	   á	   líkama	   Holmes,	   og	   þá	   sérstaklega	   höndum	   hans	   og	   augum,	   gefa	   til	  

kynna	  áhuga	  hans	  á	  Holmes	  á	  öðrum	  forsendum.	  Augu	  hans	  „tindra“	  í	  „A	  Scandal	  

in	   Bohemia“30,	   það	   er	   „bros“	   í	   augum	   hans	   í	   The	   Sign	   of	   Four,31	  þau	   „dansa	   af	  

kímni“32	  og	  „skína	  skært	   í	   tunglskininu“33	  í	  The	  Hound	  of	  the	  Baskervilles.	   Í	   „The	  

Boscombe	   Valley	   Mistery“	   lýsir	   Watson	   hálsi	   hans	   sem	   “löngum	   og	  

kraftmiklum“34	  –	  dæmin	  eru	  mörg	  og	  ógjörningur	  að	  nefna	  þau	  öll	  en	  ljóst	  er	  að	  

sjónarhorn	  Watsons	  snýr	  ekki	  eingöngu	  að	  rökvísi	  Holmes.	  	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	  

	   	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
30	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003a:	  243.	  
31	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003a:	  188.	  
32	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003b:	  116.	  
33	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003b:	  142.	  
34	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003a:	  331.	  
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2.	  Hin	  mörgu	  andlit	  Sherlock	  Holmes	  

Frá	   því	   að	   sögurnar	   um	   Holmes	   birtust	   fyrst	   á	   prenti	   árið	   1887	   hefur	   áhugi	  

almennings	   á	   hinum	   hávaxna	   og	   sérlundaða	   spæjara	   verið	   umtalsverður.	  

Fjölmörg	   leikrit	   hafa	   verið	   sett	   á	   svið,	   ýmsar	   aðlaganir	   hafa	   verið	   gerðar	   bæði	  

fyrir	  kvikmyndahús	  og	   sjónvarp	  og	  ýmsir	  höfundar,	  þekktir	   sem	  óþekktir,	   hafa	  

reynt	  sig	  við	  að	  endurskapa	  persónuna	  í	  sínum	  eigin	  sögum.35	  	  

Það	  liðu	  ekki	  nema	  sex	  ár	  frá	  því	  að	  Sherlock	  Holmes	  birtist	  fyrst	  á	  prenti	  

þar	  til	  fyrsta	  leikverkið	  um	  hann	  var	  sett	  á	  svið.36	  Þögull	  Sherlock	  Holmes	  birtist	  

áhorfendum	  svo	  á	  hvíta	   tjaldinu	  á	  aldamótaárinu	  sjálfu	  1900,37	  en	  það	  ár	  er	  oft	  

talið	  marka	  upphaf	  kvikmyndarinnar	  þó	  svo	  að	  kvikmyndatæknin	  sjálf	  hafi	  verið	  

í	   þróun	   í	   um	   áratug	   áður.	   Áður	   en	   þögla	   tímabili	   kvikmyndanna	   lauk	   voru	  

myndirnar	   orðnar	   115	   talsins,	   á	   aðeins	   29	   ára	   tímabili.38	  Myndirnar	   komu	   frá	  

þeim	   löndum	   sem	   á	   þessum	   tíma	   voru	   stórveldi	   í	   kvikmyndaframleiðslu;	  

Bandaríkjunum,	  Englandi,	  Þýskalandi,	  Ítalíu,	  Danmörku,	  Frakklandi	  auk	  þess	  sem	  

ein	  var	   frá	  Ungverjalandi.	  Ekki	  er	  alltaf	  um	  aðlaganir	  af	  verkum	  Arthurs	  Conan	  

Doyle	   að	   ræða	   heldur	   frumsamin	   verk	   þar	   sem	   Sherlock	   Holmes	   var	  

aðalsöguhetja	  myndanna.	  	  

2.1.	  Holmes	  og	  nútíminn	  

Á	   síðustu	   árum	   hafa	   þónokkrar	   nýjar	   meginstraums	   sjónvarps-‐	   og	  

kvikmyndaðlaganir	  verið	  gerðar.	  Þær	  hafa	   sótt	  mismikið	   í	   sögur	  Doyles,	   sumar	  

vísa	   eingöngu	   lauslega	   í	   kanónuna	   meðan	   aðrar	   fara	   mun	   nær	   textanum	   í	  

aðlöguninni.	  Það	  er	  þó	  áhugavert	  hversu	  mikið	  erindi	  þessar	  ríflega	  aldargömlu	  

sögur	   eiga	   við	   vestrænan	   samtíma.	   Í	   þessum	   kafla	   verða	   hugsanlegar	   orsakir	  

þess	  skoðaðar	  nánar.	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
35	  Dæmi	  um	  þekkta	  rithöfunda	  sem	  skrifað	  hafa	  sínar	  eigin	  Sherlock	  Holmes	  sögur	  er	   t.d.	   Isaac	  
Asimov	   en	   hann	   gaf	   út	   bókina	   Sherlock	   Holmes	   Through	   Time	   and	   Space	   (1984).	   Neil	   Gaiman	  
skrifaði	   smásöguna	   „A	  Study	   in	  Emerald“	   (2003)	   sem	  kom	  út	   í	   smásagnasafninu	  Shadows	  Over	  
Baker	  Street	  (2003).	  Þar	  átti	  Poppy	  Z.	  Brite	  einnig	  sögu,	  „The	  Curious	  Case	  of	  Miss	  Violet	  Stone“.	  
Stephen	   King	   skrifaði	   einnig	   smásöguna	   „The	   Doctor’s	   Case“	   (1987)	   þar	   sem	  Watson	   fær	   sína	  
dýrðarstund	  þegar	  hann	  leysir	  mál	  á	  undan	  Holmes.	  Sjálfur	  Mark	  Twain	  skrifaði	  söguna	  A	  Double-‐
Barrelled	  Detective	  Story	  (1902),	  farsa	  sem	  gerist	  í	  villta	  vestrinu	  með	  Holmes	  í	  aðalhlutverki.	  	  
36	  Under	   the	   Clock.	   Einþáttungur	   eftir	   C.	   H.	   E.	   Brookfield	   og	   Seymour	   Hicks.	   Frumsýnt	   í	   Royal	  
Court	  Theatre	  í	  London	  þann	  25.	  Nóvember	  1893	  og	  voru	  sýningarnar	  alls	  92.	  
37	  Sherlock	  Holmes	  Baffled.	  1900.	  The	  American	  Mutiscope	  &	  Biograph	  Co.	  USA.	  
38	  Í	  The	  Public	  Life	  of	  Sherlock	  Holmes,	  eftir	  Michael	  Pointer,	  má	  finna	   ítarlegan	   lista	  yfir	   leik-‐	  og	  
kvikmyndagerðir	  þar	  sem	  Sherlock	  Holmes	  er	  aðalsöguhetjan.	  
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Hægt	  er	  að	  halda	  því	   fram	  að	  Sherlock	  Holmes	  sé	  ein	  máttugasta	  tilraun	  

nútímabókmennta	  til	  að	  takast	  á	  við	  þær	  hröðu	  og	  róttæku	  þjóðfélagsbreytingar	  

sem	  áttu	  sér	  stað	  í	  kjölfar	  iðnbyltingar	  og	  borgarvæðingar,	  fyrst	  í	  Englandi	  og	  svo	  

sporgöngulanda	  í	  Evrópu	  og	  Norður	  Ameríku.	  Það	  sem	  gerir	  Holmes	  að	  frumgerð	  

sem	   ávallt	  má	   leita	   aftur	   til	   er	   sú	   staðreynd	   að	   „kjarnaeiginleiki“	   sagna	  Doyles	  

hefur	   bæði	   „víðtækar“	   og	   „fjölbreyttar“	   skírskotanir,	   svo	   notast	   sé	   við	   orðalag	  

Dudleys	  Andrews.39	  Nokkuð	  langt	  þarf	  að	  skyggnast	  í	  fortíðina	  til	  að	  koma	  auga	  á	  

rofið	   mikla	   sem	   skilur	   milli	   nútímans	   og	   tímabilsins	   þar	   á	   undan.	   Þótt	  

nýjabrumið	  sé	  þannig	  aðeins	  farið	  af	  nútímanum,	  hefur	  hann	  þó	  haldið	  áfram	  að	  

koma	  á	  óvart.	   Fólkið	   sem	  kallar	  nútímann	   tilvistarlegar	  vistarverur	   sínar	  getur	  

aldrei	   unað	   rólegt	   við	   sitt,	   nútímavæðingunni	   virðist	   aldrei	   lokið.40	  Frá	   vissum	  

sjónarhóli	   eru	   samfélög	   síðari	   hluta	   tuttugustu	   aldarinnar	   og	   hins	   nýja	  

árþúsunds	   helst	   að	   fínpússa	   tæknina	   sem	   umbylti	   fyrri	   skeiðum	   en	   frá	   öðru	  

sjónarhorni	   hefur	   umrótinu	   og	   umbrotunum	   ekki	   lokið.	   Síðari	   iðnbyltingin	  

svokallaða	   (ef	   sú	   fyrri	   snerist	   um	  gufuafl	   snerist	   sú	   síðari	   um	   rafmagn)	  heldur	  

áfram	   að	   gjörbreyta	   félagslegum	   kringumstæðum	   einstaklinga,	   andrými	   þeirra	  

og	   einkalífi	   auk	   þess	   sem	   innviðir	   samfélagsgerðarinnar	   í	   heild	   taka	   örum	  

breytingum. 41 	  Er	   þar	   nærtækt	   að	   nefna	   tölvur	   og	   netið,	   GoogleEarth	   og	  

einkavæðingu	  geimferða.	  „Áfallið“	  sem	  fylgdi	  „rofi“	  nútímans	  er	  enn	  gild	  lýsing	  á	  

skynreynslu	  einstaklinga	  21.	  aldarinnar.	  	  

Þannig	   má	   segja	   að	   aldamótin	   tvenn,	   20.	   aldarinnar	   og	   þeirrar	   21.	   séu	  

hliðstæð	  og	  andstæð	  á	  sama	  tíma.	  Úrkynjun	  fyrri	  aldamótanna	  og	  sú	  fin	  de	  siecle	  

stemning	   sem	   skapaðist	   í	   samfélagi	   sem	   þróaðist	   á	   ógnarhraða	   úr	   sveit	   í	   borg	  

endurspeglast	   í	  byltingu	  þeirra	  seinni	  þegar	  samfélögin	   færast	  úr	  borgum	  yfir	   í	  

hliðarveruleika	  internetsins.	  Ef	  til	  vill	  má	  segja	  að	  gott	  dæmi	  um	  þetta	  sé	  að	  finna	  

í	   2000	   hræðslunni	   (Y2K),	   þegar	   menn	   óttuðust	   að	   vélarnar	   andæfðu	  

aldamótunum	   og	   þeim	   breytingum	   sem	   þeim	   kynnu	   að	   fylgja	   og	   að	   heilu	  

samfélögin	  myndu	   þar	   af	   leiðandi	   hrynja.	   Þessi	   ótti	   reyndist	   ástæðulaus,	   en	   er	  

sprottinn	  af	  þeirri	  staðreynd	  að	  flestir	  þegnar	  samfélagsins	  skilja	  ákaflega	  lítið	  af	  

þeirri	  tækni	  sem	  knýr	  áfram	  daglegt	  líf	  þeirra.	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
39	  Dudley	  Andrew	  2001:	  102.	  
40	  Peter	  N.	  Stearns	  2000.	  
41	  Christine	  Rider	  2007:	  1–13.	  
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Þess	   vegna	   má	   ávallt	   leita	   til	   Holmes	   því	   hann	   er	   birtingarmynd	   og	  

holdtekja	  þeirra	  rökvæðingarferla	  sem	  liggja	  nútímavæðingunni	   til	  grundvallar.	  

Þannig	   er	   ekki	   nóg	   að	   segja	   að	   sagnabálkur	   Doyles	   um	   Holmes	   eigi	   í	   náinni	  

samræðu	   við	   borgarvæðingu	   og	   nútímavæðingu	   nítjándu	   aldar	   heldur	   felur	  

Holmes	   bókstaflega	   í	   sér	   nýja	   persónugerð:	  Hann	   er	  maður	   hinnar	   nútímalegu	  

stórborgar	  og	  hins	  rökvædda	  nútíma.	  

	   Þýski	   félagsfræðingurinn	   Max	   Weber	   var	   byrjaður	   að	   lýsa	   nútímanum	  

sem	  „járnbúri“	  um	  aldamótin	  nítjándhundruð42	  og	  Frankfurtarheimspekingurinn	  

Theodor	   Adorno	   lýsti	   því	   yfir	   að	   „öll	   menning	   eftir	   Auschwitz	   væri	   sorp“.43	  

Halldór	   Laxness	   taldi	   Ísland	   umbreytast	   í	   „atómstöð“44	  á	   eftirstríðsárunum	   og	  

einn	  mikilvægasti	   hugsuður	   liðinna	   áratuga,	  Michel	   Foucault,	   dró	   upp	  mynd	   af	  

nútímanum	   sem	   ögunarvél	   er	   stefndi	   að	   sífellt	   skilvirkari	   afköstum	  

kapítalismanum	   til	   þægðar.45	  Harmleikirnir	   sem	   mörkuðu	   miðbik	   tuttugustu	  

aldarinnar,	  tilkoma	  og	  beiting	  kjarnorkuvopna	  og	  sú	  vissa	  sem	  þar	  með	  varð	  til	  

um	  að	  mannkynið	  væri	  nú	  loks	  fært	  um	  að	  granda	  sjálfu	  sér	  og	  helförin,	  kölluðu	  á	  

endurskilgreiningu	   á	   öllum	   leiðarsögum	   og	   stefjum	   og	   hugsjónum	  

upplýsingarinnar.	   Ef	   Holmes	   er	   maður	   nútímans	   má	   jafnvel	   ætla	   að	   þessi	  

neikvæðni,	  eða	  að	  minnsta	  kosti	  þessi	  tvíbenta	  afstaða	  til	  nútímans,	  gæti	  orðið	  að	  

mikilvægu	  táknmiði	  í	  frásögnum	  af	  honum	  á	  21.	  öldinni.	  	  

	   Orsakir	   vinsælda	  Holmes	  og	  Watsons	  gætu	  því	   að	  hluta	   skýrst	   af	  því	   að	  

þeir	   félagar	   greina,	   skilja	   og	   túlka	   samfélagið	   fyrir	   lesandann	  af	   ákaflega	  miklu	  

öryggi,	  eins	  og	  hefur	  raunar	  verið	  minnst	  á.	  Holmes	  er	  hinn	  mikli	  greinandi	  sem	  

skortir	   (í	   kanónunni)	   hina	   mannlegu	   tengingu	   við	   lesandann	   og	   þar	   kemur	  

Watson	  til	  sögunnar	  en	  venjulegri	  mann	  er	  erfitt	  að	  finna.	  Í	  þeirri	  upplausn	  sem	  

nútímavæðingin	  skapar,	  bæði	  við	  lok	  nítjándu	  aldar	  og	  upphaf	  þeirrar	  tuttugustu	  

og	   nú	   við	   síðustu	   aldamót,	   er	   ákveðið	   rótleysi	   í	   samfélaginu.	   Þegnar	   þess	   eru	  

óöruggir	   um	   reglur	   og	   boð	   hins	   nýja	   samfélags	   sem	   er	   í	  mótun	   og	   þess	   vegna	  

skapar	   það	   öruggt	   umhverfi	   fyrir	   lesandann/áhorfandann	   að	   upplifa	   persónu	  

Holmes	  sem	  skilur	  allt	  og	  greinir.	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
42	  Max	  Weber	  2001:	  180.	  
43	  Theodor	  Adorno	  1983:	  367.	  	  
44	  Halldór	  Laxness	  2012.	  
45	  Michel	  Foucault	  2005.	  
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	   Eins	   og	   áður	   var	   minnst	   á	   sló	   Holmes	   eftirminnilega	   í	   gegn	   við	   fyrstu	  

birtingu	   fyrstu	   sögunnar.	   Við	   tóku	   átta	   áratugir	   af	   linnulausum	   aðlögunum	  

(1890-‐1970)	  þar	  sem	  Holmes	  birtist	  í	  allra	  kvikinda	  líki	  og	  nafn	  hans	  var	  nýtt	  út	  í	  

ystu	  æsar.	  Eftir	  það	  má	  segja	  að	  hann	  hafi	  smátt	  og	  smátt	  lagst	  í	  dvala	  þar	  til	  ný	  

aldamót,	   nýtt	   uppgjör,	   nýtt	   rótleysi,	   kallaði	   á	   nýjar	   vinsældir	   spæjarans	   sem	  

skilur	  samfélagið.	  Áður	  en	  lengri	  er	  haldið	  er	  rétt	  að	  minnast	  á	  nokkrar	  aðlaganir	  

sem	  hafa	  haft	  áhrif	  á	  ímyndarsköpun	  Sherlock	  Holmes.	  	  

2.2.	  Ímyndin	  innsigluð	  

Basil	  Rathbone	  og	  Nigel	  Bruce	   tóku	  að	   sér	  hlutverk	  þeirra	  Holmes	  og	  Watsons	  

árið	   1939	   í	   aðlöguninni	  The	  Hound	  of	   the	  Baskervilles.	   Rathbone	   var	   lengi	   eftir	  

það	   hinn	   eini	   sanni	  Holmes	   í	   hugum	  margra	   og	   er	   jafnvel	   enn.	   Þeir	   kumpánar	  

léku	   tvíeykið	   í	   alls	   fjórtán	  myndum	   en	   sú	   síðasta,	  Dressed	   to	  Kill,	   kom	   út	   árið	  

1946.	  	  

	   Fram	  að	  þessu	  hafði	   sögusvið	  myndanna	  um	  Holmes	  ávallt	   verið	   í	   þeim	  

samtíma	  sem	  myndirnar	  voru	  gerðar	  en	  breyttar	  pólitískar	  aðstæður	  í	  heiminum	  

gerðu	  það	  að	  verkum	  að	  slíkt	  átti	  ekki	   lengur	  upp	  á	  pallborðið	  hjá	  áhorfendum	  

eða	  framleiðendum.	  Seinni	  heimsstyrjöldin	  var	  í	  þann	  veginn	  að	  hefjast	  og	  hinn	  

vestræni	   heimurinn	   var	   í	   krísu.	   Að	   mati	   Pointer	   einkenndist	   landslag	  

kvikmyndaheimsins	   á	   þessum	   tíma	   af	   þörfinni	   fyrir	   afþreyingarmyndir,	  

framleiddar	   í	   þeim	   tilgangi	   að	   draga	   athygli	   áhorfenda	   frá	   þeirri	   ógn	   sem	   yfir	  

þeim	  vofði.	  Söngleikir	  og	  búningadrömu	  voru	  einskonar	  andsvar	  Hollywood	  við	  

hryllingi	   stríðsins.	   Það	   var	   því	   The	   Hound	   of	   the	   Baskervilles	   sem	   var	   fyrsta	  

Holmes-‐myndin	  þar	  sem	  sögusviðið	  var	  viktoríutíminn	  sem	  kanónan	  var	  skrifuð	  

inn	  í.	  Og	  við	  það	  sat	  næstu	  áratugina.46	  

	   Hver	  kvikmyndahöfundur	  hefur	  sína	  túlkunaraðferð	  á	  kanónunni,	  það	  er	  

að	  segja,	  hver	  kvikmyndahöfundur	  dregur	  fram	  ólíka	  þætti	  kanónunnar	  til	  þess	  

að	   stilla	   upp	   í	   forgrunni.	   Í	   sjónvarpsþáttaseríunni	   The	   Adventures	   of	   Sherlock	  

Holmes47	  og	   þeirra	   þriggja	   sería	   sem	   á	   eftir	   komu	   var	   lögð	   áhersla	   á	   að	   draga	  

fram	   sérstætt	   háttalag	   Holmes,	   tindrandi	   orku	   hans	   og	   sérlunduðu	   framkomu.	  

Jeremy	  Brett	  lék	  Holmes	  í	  þáttunum	  og	  er	  hann	  mörgum	  aðdáendum	  sérstaklega	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
46	  Michael	  Pointer	  1975:	  77.	  
47	  John	  Hawkesworth.	  The	  Adventures	  of	  Sherlock	  Holmes.	  Granada	  Television.	  ENG.	  1984.	  
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minnisstæður	   fyrir	   hversu	   vel	   honum	   tókst	   að	   túlka	   tilfinningalíf	   spæjarans.	  

Örvæntingafullt	  augnaráðið	  þegar	  hann	  lítur	  á	  vin	  sinn	  Watson	  (Nigel	  Bruce)	  og	  

segir	  „Where	  would	  I	  be	  without	  my	  Boswell“,48	  lét	  engan	  ósnortinn.	  	  

	   Annað	   sem	   sker	   þáttaröðina	   frá	   öðrum	   sjónvarpsaðlögnum	   er	   að	  

hjónaband	  Watsons	  og	  Mary	  Morstan	  verður	  aldrei	  að	  umfjöllunarefni.	  Raunar	  er	  

það	  algjörlega	  hunsað	   í	   aðlöguninni,	   svo	  ákaft	   að	   í	  The	  Sign	  of	  Four	   (1987)	  þar	  

sem	  Mary	  Morstan,	  eiginkona	  Watsons	  í	  kanónunni,	  er	  kynnt	  til	  sögunnar	  er	  hún	  

eingöngu	  viðskiptavinur	  tvíeykisins.	  Watson	  verður	  ekki	  ástfanginn,	  hann	  giftist	  

ekki	  og	  hann	  flytur	  ekki	  frá	  Holmes.	  	  

	   Umdeilanlega	   hefur	   hér	   verið	   minnst	   á	   tvær	   áhrifamestu	   aðlaganir	  

Sherlock	  Holmes	  á	  20.	  öldinni	  og	  hafa	  þær	  í	  krafti	  þess	  haft	  áhrif	  á	  þær	  aðlaganir	  

sem	   á	   eftir	   komu.	   Túlkun	   Jeremy	   Brett	   á	   Sherlock	   Holmes,	   krafti	   hans	   og	  

líkamstjáningu	   má	   t.a.m.	   sjá	   í	   túlkun	   Robert	   Downey	   jr.	   á	   Holmes	   rúmlega	  

tuttugu	  árum	  síðar.	  

2.3.	  Hasarhetjan	  Holmes	  	  

Árið	  2010	  höfðu	  vinsældir	  Sherlock	  Holmes	  dvínað	  talsvert	  og	  þó	  að	  einhverjar	  

kvikmyndir	   hafi	   verið	   framleiddar	   nutu	   þær	   ekki	   sömu	   vinsælda	   og	   Rathbone	  

myndirnar	  höfðu	  gert.	  Þá	  skaut	  stórmynd	  Guy	  Ritchie,	  Sherlock	  Holmes,	  persónu	  

Holmes	   aftur	   upp	   á	   stjörnuhimininn.	   Holmes	   (Robert	   Downey	   Jr.)	   var	   enn	   í	  

viktoríutímanum	  en	  skar	  sig	  þó	  talsvert	  úr	  hópi	  þeirra	  sem	  á	  undan	  höfðu	  komið.	  

Þessi	   Holmes	   var	   ekki	   hávaxinn	   og	   vel	   snyrtur,	   þessi	   Holmes	   angaði	   af	  

tóbaksreyk	  og	  svita	  þess	  sem	  sjaldan	  nennir	  að	  huga	  að	  eigin	  hreinlæti.	  Ritchie	  

valdi	   Holmes	   sem	   passaði	   útlitslega	   ekki	   á	   nokkurn	   hátt	   við	   Holmes	   eins	   og	  

honum	  er	  lýst	  í	  kanónunni.	  Áhersla	  var	  lögð	  á	  hráan	  líkamleik	  hans	  og	  sennilega	  í	  

fyrsta	  sinn	  í	  kvikmyndasögunni	  fengu	  áhorfendur	  að	  sjá	  og	  finna	  holdlegan	  styrk	  

Holmes,	   beran	   að	   ofan	   í	   hrottafengnu	   neðanjarðar-‐hnefaleikum	   sem	   minnir	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
48	  James	   Boswell	   var	   ævisagnaritari	   og	   vinur	   Samuels	   Johnson.	   Nafnið	   „Boswell“	   hefur	   síðan	  
loðað	   við	   enska	   tungu	   sem	   orð	   til	   þess	   að	   lýsa	   förnaut	   og	   þá	   sér	   í	   lagi	   förunaut	   sem	   skráir	  
lífshlaup	  annars.	   	  Tilvitnun	  þessi	  úr	  A	  Scandal	   in	  Bohemia	   (1891)	   lýsir	  þannig	   sambandi	  þeirra	  
Holmes	  og	  Watson	  ákaflega	  vel.	  
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einna	  helst	  á	  atriði	  úr	  Fight	  Club	  (David	  Fincher,	  1999)	  (mynd	  3).	  Watson	  (Jude	  

Law)	  er	  algjört	  mótvægi	  við	  hálftrylltan	  líkamning	  Holmes,	  hann	  er	  heimsborgari,	  

vel	   snyrtur	   og	   trúlega	   í	   fyrsta	   sinn	   í	   kvikmyndaaðlögun,	   fullkominn	   jafningi	  

Holmes.	   Það	   má	   jafnvel	   sjá	   þennan	   líkamleika	   sem	   tilraun	   til	   þess	   að	   aðskilja	  

Holmes	  frá	  hinu	  kvenlega	  eða	  því	  sem	  er	  hinsegin.	  Sú	  tilraun	  Ritchie	  til	  þess	  að	  

létta	  undirtextann	  með	  spaugilegum	  atvikum,	  svo	  sem	  þegar	  Holmes	  dulbýst	  sem	  

kona	  og	  fellur	   í	   fang	  Watsons,	  dregur	  athyglina	  frá	  þeim	  tregafullu	  samskiptum	  

sem	  eiga	  sér	  stað	  í	  kóðuðum	  skilaboðum.	  	  

Þessi	   kóðuðu	   skilaboð	   eru	  hvað	   augljósust	   í	  Sherlock	  Holmes:	  A	  Game	  of	  

Shadows	   (2011),	   framhaldsmynd	   Ritchie.	   Þar	   sitja	   Holmes	   og	   Watson	   að	  

snæðingi	  í	  tjaldi	  sígauna	  í	  Frakklandi.	  Watson	  er	  nýgiftur	  og	  Holmes	  virðist	  ekki	  

vera	   sérlega	   sáttur	   við	   þann	   gang	   mála.	   Samskipti	   þeirra	   á	   undan	   hafa	   verið	  

nokkuð	   stirð,	   enda	   ekki	   að	   undra	   þar	   sem	   Holmes	   hefur	   ekki	   farið	   leynt	  með	  

tilfinningar	   sínar	   í	   garð	   brúðkaups	   Watsons.	   Sá	   síðarnefndi	   tekur	   ekki	  

sérstaklega	   vel	   í	   þessa	   afskiptasemi	   Holmes	   en	   ágreiningur	   þeirra	   er	   aldrei	  

raunverulega	  leystur.	  	  

Mynd	  3:	  Robert	  Downy	  Jr.	  er	  stæltur	  sem	  Sherlock	  Holmes	  í	  samnefndri	  kvikmynd	  sem	  út	  kom	  árið	  2009	  í	  
leikstjórn	   Guy	   Ritchie.	   Myndin	   er	   ekki	   síst	   athyglisverð	   fyrir	   þær	   sakir	   að	   meiri	   áhersla	   er	   þar	   lögð	   á	  
líkamlegt	   atgervi	   Holmes	   en	   tíðkast	   innan	   hefðarinnar,	   svo	   mjög	   raunar	   að	   hannn	   uppfyllir	   kröfur	   21.	  
aldarinnar	  um	  „sex	  pakka“	  og	  hverfandi	  líkamsfituhlutfall.	  
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Holmes:	  Madam,	  this	  is	  a	  glorious	  hedgehog	  goulash.	  I	  can't	  remember	  ever	  
having	  had	  better.	  

Watson:	  Do	  tell	  me...	  when	  was	  the	  last	  time	  you	  had	  a	  hedgehog	  goulash?	  

Holmes:	  I	  told	  you,	  Watson,	  I	  can't	  remember	  

Watson:	  Perhaps	  you've	  repressed	  it	  (hvíslar)	  

Holmes:	   Hmhmhm...That’s	  where	  we	  differ.	   Unlike	   you,	   I	   repress	   nothing.	  
(Hlær	  hljóðlega	  og	  biturlega)	  

Watson:	  Perfectly	  normal	  (leggur	  frá	  sér	  diskinn)	  

Holmes:	   How	   dare	   you	   be	   rude	   to	   this	   woman	  who's	   invited	   us	   into	   her	  
tent?	  Offered	  us	  a	  hedgehog	  

Watson:	  Says	  the	  man	  who	  throws	  women	  from	  trains	  

Samtalið	   getur	   við	   fyrstu	   sýn	   virðst	   nokkuð	   glettnislegt.	   Tvíeykið	   er	   í	  

óvenjulegum	  aðstæðum	  sem	  þeir	  þekkja	  ekki	  vel,	  að	  borða	  mat	  sem	  hefðbundið	  

er	   ekki	   á	   borðum	   en	   hinsegin	   áhorfandinn	   sem	   getur	   afkóðað	   samtalið	   skilur	  

samstundis	  að	  hér	  er	  um	  mun	  sárara	  samtal	  að	  ræða.	  Tilfinningar	  þeirra	  eru	  ekki	  

ræddir	   í	   beinum	   samskiptum,	   slíka	   umræðu	  þarf	   af	   kóða.	   Atriðið	   hefur	   þannig	  

tvöfalda	   virkni.	   Á	   sviði	   hins	   gagnkynhneigða	   forræðis,	   eða	   því	   sem	   Sedgwick	  

talar	  um	  sem	  „samkynhneigðu	  skelfinguna“	  eru	  samskiptin	   fyndin.	  Ef	  atriðið	  er	  

hins	  vegar	   lesið	  sem	  undirtexti,	  kóðaður	   fyrir	  hinsegin	  áhorfanda	  verður	  virkni	  

þess	  önnur;	  alvarlegri	  og	  átakameiri.	  

	   Aðlaganir	  Guy	  Ritchie	  á	  kanónu	  Holmes	  eru	  fyrstu	  21.	  aldar	  aðlaganirnar	  

og	   er	   því	   að	   mörgu	   leyti	   eðlilegt	   að	   þær	   „setji	   tóninn“	   fyrir	   þær	   tvær	  

sjónvarpsaðlaganir	  sem	  á	  eftir	  komu.	  Allar	  þrjár	  aðlaganir	  21.	  aldarinnar	  sem	  hér	  

er	  fjallað	  um	  eiga	  það	  sameiginlegt	  að	  draga	  fram	  hversu	  miðlægt	  og	  mikilvægt	  

samband	   Holmes	   og	   Watson	   er	   í	   kanónunni,	   hver	   með	   sínum	   hætti	   og	   með	  

misjöfnum	  áherslum.	  	  

2.4.	  Tálmynd	  nútímans	  -‐	  Sherlock	  BBC	  

Hávaxinn,	   þokkafullur	  með	   stingandi	   blá	   augu	   og	   kinnbein	   sem	   ofurfyrirsætur	  

öfunda	  hann	  af.	  Það	  er	  Sherlock	  Holmes	  eins	  og	  hann	  birtist	  í	  þáttaröðum	  BBC	  og	  

bera	   þeir	   þættir	   einfaldlega	   heitið	   Sherlock	   (2010-‐).	   Sögusviðið	   er	   London	  

samtímans.	  Sherlock	  Holmes	  er	  maður	  þessa	  nútíma	  og	  formlegheitin	  eru	  fokin	  

út	   í	   veður	   og	   vind.	   Hann	   svarar	   nú	   fornafni	   sínu,	   Sherlock	   (Benedikt	  

Cumberbatch)	   og	   snaggaralegi	   læknirinn	   er	   einfaldlega	   John	   (Martin	   Freeman)	  

án	  yfirvaraskeggs.	  	  
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	   Hin	   vestræni	   veruleiki	   hefur	   verið	   fjarlægður	   frá	   hverri	   þeirri	   stríðsógn	  

sem	  almenningur	  fjórða	  áratugarins	  stóð	  frammi	  fyrir	  og	  engin	  ástæða	  til	  að	  fela	  

sig	  í	  pilsfaldi	  búningadramans.	  Nútíminn	  er	  hér	  og	  það	  er	  Sherlock	  Holmes	  líka	  í	  

allri	   sinni	   sérlunduðu	   dýrð.	   Höfundar	   þáttanna,	   Steven	  Moffat	   og	  Mark	   Gatiss,	  

kinka	   þó	   kankvísir	   kolli	   til	   þess	   sem	   kom	   flóðbylgjunni	   af	   stað.	   Sögur	   úr	  

kanónunni	  eru	  aðlagaðar	  að	  nútímanum	  bæði	  hvað	  viðkemur	  tækni	  og	  tali,	  en	  þó	  

geta	   aðdáendur	   Doyles	   glaðst	   yfir	   vísunum	   í	   kanónuna	   í	   nánast	   lostafullum	  

gleðibræðing.	   „The	   game	   is	   on,“	   segir	   Sherlock	   hamingjusamur	   með	   nýtt	  

morðmál,	  en	  þeir	  sem	  þekkja	  kanónuna	  vita	  mætavel	  að	  19.	  aldar	  Holmes	  hefði	  

alltaf	  sagt	  „the	  game	  is	  afoot“.	  Það	  þykir	  nú	  heldur	  fáránlegt	  orðalag	  á	  21.	  öldinni.	  

Samruni	  Holmes	  og	  Sherlocks	  er	  fullkominn.	  Þættirnir	  eru	  þannig	  meðvitaðir	  um	  

rætur	  sínar	  í	  kanónunni	  um	  leið	  og	  þeir	  skilja	  sig	  markvisst	  frá	  henni.	  

	   21.	  öldin	  er	  táknuð	  með	  þeirri	  tækni	  sem	  hin	  almenni	  áhorfandi	  er	  hvað	  

vanastur	   úr	   sínu	   daglega	   lífi.	   John	   skrásetur	   t.a.m.	   ævintýri	   þeirra	   félaga	   á	  

bloggsíðu	  sinni	  en	  ekki	  með	  penna	  og	  Sherlock	  sendir	  ofgnótt	  smáskilaboða	  með	  

snjallsíma	   sínum.	   Þeirri	   tækni	   er	   bókstaflega	   varpað	   á	   sjónhimnu	   áhorfandans	  

þegar	  innihald	  skilaboðanna	  birtast	  á	  sjónvarpsskjánum.	  Nútíminn	  er	  þó	  kannski	  

ekki	  jafn	  mikið	  í	  „núinu“	  og	  framleiðendur	  þáttaraðanna	  lögðu	  upp	  með.	  Balaka	  

Basu	  bendir	   t.a.m.	   á	   að	  vísanir,	   eða	  endurlit,	   í	   viktoríutímann	   í	  Sherlock	   varpi	   í	  

raun	   tilbúinni	   tálmynd	   af	   nútímanum.	  49	  Nútímaleikinn	   fer	   þannig	   fyrir	   lítið	   og	  

nær	   ekki	   því	   tilsetta	   markmiði	   að	   endurspegla	   þann	   raunveruleika	   sem	  

áhorfandinn	   lifir	   í.	   21.	   öldin	  eins	  og	  hún	  birtist	   í	  Sherlock	   	   er,	   samkvæmt	  Basu,	  

meira	   eins	   og	   viktoríönsk	   19.	   aldar	   úgáfa	   af	   framtíðinni.	  50	  London	   er	   ekki	   sú	  

London	   sem	   er	   til	   í	   þeim	   raunveruleika	   sem	   við	   búum	   heldur	   er	   umhverfið	  

sérkennileg	   blanda	   af	   viktoríönskum	   byggingum	   og	   gler-‐	   og	   stálhýsum	   sem	  

virðast	  nánast	  hafa	  hrokkið	  inn	  í	  sviðsmyndina	  úr	  framtíðartrylli.	  Nútímann	  má	  

þannig	   túlka	   sem	   blekkingu	   í	   Sherlock,	   af	   öðrum	   toga	   en	   þá	   blekkingu	   sem	  

kvikmyndir	  bera	  alla	  jafnan	  á	  borð	  fyrir	  áhorfendur	  sína	  og	  því	  má	  vera	  að	  önnur	  

túlkunaratriði	   þáttanna,	   svo	   sem	   samband	   Sherlocks	   og	   Johns,	   byggi	   frekar	   á	  

gildum	  19.	  aldarinnar	  en	  21.	  aldar	  hugmyndafræði.	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
49	  Balaka	  Basu	  2012:	  196.	  
50	  Balaka	  Basu	  2012:	  199.	  
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	   Bandarísku	   sjónvarpsþættirnir	   Elementary	   byggja	   ekki	   á	   jafn	   sterkum	  

grunni	   kanónunnar	   og	   tilraunir	   til	   þess	   að	   tengja	   áhorfandann	   við	   uppruna	  

þáttanna	  í	  sögum	  Doyle	  eru	  ekki	  jafn	  afdráttarlausar.	  Sögusvið	  þáttanna	  er	  New	  

York	   og	   fjarlægir	   það	   áhorfandann	   strax	   talsvert	   frá	   upprunaverkinu	   auk	   þess	  

sem	  aðrar	  og	  veigameiri	  breytingar	  hafa	  verið	  gerðar	  á	  kanónunni.	  	  

2.5.	  „Ef	  ég	  meika’ða	  þar“:	  Heterónormatívur	  Holmes	  í	  New	  York	  

Önnur	   af	   tveimur	  nýjustu	   sjónvarpsaðlögunum	  Sherlock	  Holmes	   er	   bandaríska	  

þáttaröðin	   Elementary	   sem	   sýnd	   er	   á	   kapalsjónvarpsstöðinni	   CBS.	   Líkt	   og	   í	  

þáttaröð	  BBC,	  Sherlock,	  er	  sögusviðið	  í	  nútímanum	  en	  nú	  í	  New	  York.	  Það	  er	  þó	  

ekki	   bara	   sögusviðið	   og	   sögutíminn	   sem	   sker	   sig	   frá	   kanónunni	   heldur	   er	  

mikilvægasta	   breytingin	   sú	   að	   hlutverk	   Watsons	   er	   nú	   leikið	   af	   konu.	   Áhrif	  

þessara	  breytinga	  á	  samspil	  Holmes	  og	  Watsons	  eru	  töluverð.	  

Við	  upphaf	  fyrstu	  þáttaraðarinnar	  er	  Holmes	  (Johnny	  Lee	  Miller)	  óvirkur	  

fíkill	   sem	   býr	   í	   New	   York	   ásamt	   áfengisráðgjafa	   sínum	   og	   uppgjafa-‐

skurðlækninum	  Joan	  Watson	  (Lucy	  Liu).	  Smám	  saman	  breytist	  samband	  hans	  og	  

Watsons	   úr	   sambandi	   sjúklings	   og	   meðferðaraðila	   yfir	   í	   samband	   kennara	   og	  

nemanda.	  Watson	  er	  ekki	  lengur	  áhorfandi,	  vinur	  og	  	  stöku	  sinnum	  þáttakandi	  í	  

lausn	  glæpamála,	  eins	  og	  hefð	  er	  fyrir,	  heldur	  verður	  hún	  að	  nemanda	  Holmes	  í	  

afleiðslulistinni	  51 	  (e.	   the	   art	   of	   deduction).	   Í	   stað	   þess	   að	   vera	   brú	   á	   milli	  

almennings	   og	   Holmes,	   þýðandinn	   sem	   gerir	   Holmes	   skiljanlegan	   fyrir	  

umhverfinu,	   verður	   Watson	   að	   einskonar	   „móðurímynd“	   eða	   jafnvel	   kennara	  

Holmes.	   Hún	   aðlagar	   hann	   að	   samfélaginu	   og	   kennir	   honum	   hluti	   eins	   og	  

samkennd	  og	  virðingu	  fyrir	  samborgurum	  sínum.	  Holmes	  gengur	  mun	  betur	  að	  

þjálfa	   Watson	   í	   spæjarastörfum	   en	  Watson	   gengur	   að	   draga	   fram	   „mannlegar	  

hliðar“	   Holmes.	   Þættirnir	   snúast	   þannig	   öðrum	   þræði	   um	   lausn	   flókinna	  

glæpamála	  en	  rauði	  þráðurinn	  sem	  tengir	  bæði	  þættina	  og	  samband	  Holmes	  og	  

Watsons	  saman	  er	  samfélagsleg	  tamning	  Holmes.	  	  

Sérkenni	  Holmes	  veita	  honum	  ekki	  nema	   í	   litlum	  mæli	  yfirburði	   í	  þessu	  

nýja	  samfélagi.	  Það	  þarf	  að	  þjálfa	  hann,	  venja	  hann	  af	  sérkennum	  hans	  eða	  skýra	  

þau	  með	  hugmyndum	  samfélagsins	  um	  fíkn	  og	  persónuleikaraskanir.	  Flóttinn	  frá	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
51	  Merking	  orðsins	  „deduction“	  verður	  illa	  lýst	  með	  einu	  orði	  í	  íslenskri	  tungu	  en	  hér	  hefur	  verið	  
valið	  að	  nota	  „afleiðslu“	  –	  eða	  röksemdafærslu	  þar	  sem	  niðurstaða	  er	  fólgin	  í	  forsendunum.	  
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kanónunni	   er	   nánast	   algjör,	   það	   sem	   eftir	   stendur	   er	   þörf	   samfélagsins	   til	   að	  

stýra	   upplifun	   áhorfandans	   á	   verkinu.	  Holmes	   er	   til	   að	  mynda	   lýst	   sem	  nánast	  

kynóðum	   –	   en	   algjörlega	   gagnkynhneigðum	   -‐	   en	   í	   þó	   nokkrum	   þáttanna	   er	  

minnst	   á	   ríka	   kynþörf	   Holmes	   sem	   verður	   ekki	   svalað	   fyllilega	   með	   færri	   en	  

tveimur	   konum	   í	   einu.	   Þessi	   ofurkarlmennska	   er	   svo	   undirstrikuð	   með	   berri	  

bringu	  leikarans,	  glansandi	  af	  karlmannlegum	  svita	  og	  listilega	  flúraðri	  húð	  sem	  

ýkir	  fagurlega	  mótaða	  vöðva	  kyntáknsins	  Holmes.	  	  

	  

Af	   ofangreindu	   má	   sjá	   að	   sögurnar	   um	   Sherlock	   Holmes	   njóta	   enn	   talsverðra	  

vinsælda	   og	   ekki	   að	   ástæðulausu.	   Fyrstu	   tvær	   aðlaganirnar	   sem	   fjallað	   er	   um	  

setja	  síðari	  aðlaganirnar	  í	  ákveðið	  samhengi	  og	  staðsetja	  þær	  í	  raun	  sem	  síðasta	  

hlekkinn	  í	  langri	  keðju	  sem	  enn	  er	  í	  smíðum.	  21.	  aldar	  aðlaganir	  snúa	  meira	  inn	  á	  

við,	   greina	   samband	  Holmes	   og	  Watson	   á	   annan	   hátt	   en	   gert	   var	   fram	   að	   því.	  

Tíminn	  er	  kominn	  til	  að	  opna	  á	  umræðu	  um	  þeirra	  tengsl	  og	  þeirra	  samband.	  Það	  

er	   augljóst	   ef	   horft	   er	   til	   þess	   hvernig	   þeir	   eru	   sýndir	   í	   þessum	   þremur	  

stórvirkjum.	  Þegar	  samband	  þeirra	  er	  rætt	  og	  greint	  kemst	  enginn	  hjá	  því	  að	  taka	  

afstöðu	  til	  eðlis	  þess,	  vegna	  þess	  að	  það	  er	  ekki	  afdráttarlaust	  í	  kanónunni.	  Nýir	  

tímar	  kalla	  á	  nýtt	  sjónarhorn	  og	  í	  næsta	  kafla	  verður	  farið	  í	  saumana	  á	  því	  hvaða	  

afstöðu	   sjónvarpsmiðillinn	   tekur	   til	   nándar	   tveggja	   karla	   eftir	   að	  

kvikmyndaaðlaganir	  Guy	  Ritchie	  opnuðu	  á	  umræðuna.	  	   	  
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3.	  Kynusli	  á	  221b	  Baker	  Street	  

Hér	   að	   ofan	   hefur	   verið	   minnst	   á	   Wolfang	   Iser	   og	   kenningar	   hans	   í	  

viðtökufræðum.	  Eyður	  Isers	  eru	  tómarúm	  í	  textanum	  sem	  lesandinn	  sjálfur	  fyllir	  

upp	   í	   að	   einhverju	   marki.	   Samspil	   texta	   og	   lesanda	   getur	   þannig	   skapað	  

merkingu	  textans	  en	  Iser	  segir	  einnig	  að	  það	  sé	  í	  raun	  textinn	  sjálfur	  sem	  sé	  hið	  

ráðandi	   afl	   þegar	   kemur	   að	   upplifun	   lesanda.52	  Í	   grein	   um	  breska	   rithöfundinn	  

Ian	   McEwan	   lýsir	   Björn	   Þór	   Vilhjálmsson	   eyðuhugtaki	   Isers	   á	   þennan	   veg:	  

„Hugtak	   Isers	   skírskotar	   til	   skapandi	   spennu	   og	   þátttöku	   lesandans	   í	  

merkingarsköpun	  texta	  sem	  gæðir	  bókmenntaverkið	  lífi.	  Slík	  „samvinna“	  lesanda	  

og	  höfundar	  er	  framkölluð	  með	  markvissri	  notkun	  á	  hinu	  ósagða.“53	  

Í	  kvikmyndaaðlögunum	  á	  bókmenntatextum	  horfir	  þó	  ávallt	  þannig	  við	  að	  

það	   er	   kvikmyndagerðarmaðurinn	   en	   ekki	   hver	   og	   einn	   lesandi	   fyrir	   sig	   sem	  

fyllir	   upp	   í	   eyðurnar	   og	   þá	   með	   myndmáli	   og	   ýmsum	   öðrum	   aðferðum	  

kvikmyndarinnar.	   Bókmenntafræðingurinn	   Patrocinio	   P.	   Shweickart	   bendir	   á	   í	  

grein	   sinni	   „Reading	   Ourselves:	   Toward	   a	   Feminist	   Theory	   of	   Reading“	   að	  

kenningar	  Isers	  séu	  að	  nokkru	  leyti	  takmarkaðar	  þar	  sem	  hann	  geri	  ekki	  ráð	  fyrir	  

breytum	   í	   viðtökum	   svo	   sem	   „kynþætti,	   þjóðfélagsstöðu	   og	   kyni“.54	  Shweickart	  

bendir	  réttilega	  á	  að	  staða	  einstaklings	  innan	  þjóðfélagsins	  hafi	  áhrif	  á	  viðtökur	  

hans	  á	  þeim	  texta	  sem	  hann	  les55	  	  –	  nokkuð	  sem	  má	  auðveldlega	  yfirfæra	  á	  aðrar	  

menningarafurðir	  –	  og	  kallar	  eftir	  því	  að	  bókmenntahefðin	  verði	  endurskoðuð	  og	  

endurskrifuð	  með	  það	  að	  markmiði	  að	  draga	  verk	  kvenna	  fram	  í	  dagsljósið.56	  	  

Það	   er	   í	   þessu	   samhengi	   sem	   mikilvægt	   er	   að	   huga	   að	   kyngervi	   og	  

kynhneigð	  þegar	  kemur	  að	  bókmenntatextum	  og	  kvikmyndum.	  Fjölmiðlar	  gegna	  

ákveðnu	   uppeldishlutverki	   í	   nútímasamfélagi.	   Hugmyndir	   einstaklinga	   um	  

fyrirbæri	  eins	  og	  ást,	  kynlíf,	  vináttu	  og	  hins	  ýmsu	  samfélagslegu	  hlutverk	  eru	  að	  

einhverju	  marki	  lærðar	  af	  þeim	  kvikmyndum	  og	  þáttum	  sem	  einstaklingurinn	  sér	  

á	   lífsleiðinni.	  Gaye	  Tuckman	  bendir	   á	   að	   fjölmiðlar	  hafi	  þannig	   í	   raun	   tekið	  við	  

ákveðnu	  menntunarhlutverki	   sem	  kirkjan	  gegndi	  á	  öldum	  áður	  gagnvart	  ólæsu	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
52	  Wolfgang	  Iser	  2000.	  
53	  Björn	  Þór	  Vilhjálmsson	  2014:	  119.	  
54	  Hér	  er	  gerður	  greinarmunur	  á	  „kyni“	  og	  „kyngervi“.	  Schweickart	  notar	  orðið	  „sex“	  sem	  vísar	  í	  
líffræðilegt	  kyn	  einstaklings.	  	  
55	  Patrocinio	  P.	  Schweickart	  2000:	  425.	  
56	  Patrocinio	  P.	  Schweickart	  2000:	  427.	  
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bændafólki,	  þegar	  stór	  þáttur	  í	  skynjun	  fólks	  á	  hinu	  guðlega	  fólst	  í	  „lestri“	  þeirra	  

á	   kirkjumálverkum	   og	   gluggalistaverkum	   sem	   skýrðu	   biblíusöguna.	   Fjölmiðlar	  

hafa	   tekið	   það	   hlutverk	   yfir	   að	   færa	   nýjum	   kynslóðum	   þá	   ráðandi	  

hugmyndafræði	   menningarvaldsins	   og	   hins	   kapítalíska	   auðmagns	   nútíma-‐

samfélaga.57	  Má	   því	   telja	   nútímafjölmiðla	   sem	   áhrifamikið	   tæki	   til	   hugmynda-‐

fræðilegrar	   stjórnunar.	   Virknin	   er	   ekki	   síst	   sú	   að	   einstaklingar	   leita	   til	   þeirra	   í	  

von	  um	  að	   finna	   einskonar	   spegil	   til	   að	   bera	   kennsl	   á	   sjálfan	   sig	   og	   stöðu	   sína	  

innan	  samfélagsins.	  Á	  þetta	  hafa	  kvikmyndafræðingar	  á	  borð	  við	  Lauru	  Mulvey	  

einnig	  bent.58	  	  

Það	   væri	   engu	   að	   síður	   fljótræði	   að	   afskrifa	   með	   öllu	   mikilvægi	  

kvikmyndalegrar	   orðræðu	   og	   þeirra	   mynda	   af	   þjóðfélagshópum,	  

menningarkimum	  og	  afmörkuðum	  hópum	  sem	  birtast	  á	  hvíta	  tjaldinu,	  og	  breytir	  

þá	  engu	  þótt	  það	  sem	  þar	  birtist	  sé	  framsett	  á	  „hugmyndafræðilegum“	  forsendum.	  

Það	   hlýtur	   því	   að	   vera	   jafn	  mikilvægt	   fyrir	   einstaklinga	   sem	   tilheyra	   hinsegin-‐

samfélagi,	   þ.e.a.s	   ekki	   hinu	   gagnkynhneigða	   forræði,	   að	   sjá	   birtingamyndir	  

hinsegin	  sjálfsmynda	  á	  skjánum.	  Andófið	  gegn	  ríkjandi	  hugmyndum,	  forræði	  og	  

framsetningarvenjum	  er	  þó	  jafnan	  svo	  áþreifanlegt	  að	  uppi	  verður	  gjarnan	  fótur	  

og	  fit	  þegar	  að	  birtingarmyndir	  áður	  hliðraðra	  hópa	  taka	  að	  gera	  vart	  við	  sig	  og	  á	  

það	   bæði	   við	   bókmenntir	   og	   kvikmyndir.	   Tímabilið	   sem	   þá	   fer	   í	   hönd	   vill	   því	  

gjarnan	  einkennast	  af	   textum	  þar	  sem	  ákveðin	   togstreita	  á	  sér	  stað	  á	  milli	  hins	  

nýja	  og	  gamla,	  og	  jafnvel	  er	  lagt	  til	  atlögu	  við	  hinar	  nýju	  birtingarmyndir	  –	  	  reynt	  

er	  að	  grafa	  undan	  þeim	  með	  gagnrýni	  eða	  ítrekun	  á	  eldri	  framsetningarhefðinni.	  

Susan	   Faludi	   fjallar	   um	   það	   í	   bók	   sinni	  Backlash:	   The	  Undeclared	  War	  Against	  

American	   Women	   (1992)	   hvernig	   slíkt	   bakslag	   hefur	   átt	   sér	   stað	   í	  

jafnréttisbaráttu	   kvenna	   og	   má	   finna	   mýmörg	   dæmi	   um	   það	   í	   bók	   hennar.	   Í	  

samhengi	  við	  Sherlock	  Holmes	  má	  greina	  þessa	  margflóknu	  togstreitu	  sem	  teygir	  

sig	   frá	   samfélaginu	   og	   inn	   í	   menningartexta	   og	   aftur	   frá	   textunum	   inn	   í	  

samfélagið.	   Hér	   verður	   horft	   til	   þessarar	   togstreitu	   í	   samhengi	   við	   hinsegin-‐

orðræðu.	  	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
57	  Gaye	  Tuchman	  2012:	  41.	  
58	  Laura	  Mulvey	  2012.	  
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3.1.	  Hinsegin	  undirtexti	  

Aðlaganir,	   endurgerðir	   og	   umritanir	   Sherlock	   Holmes	   eru	   af	   ýmsum	   toga	   og	  

draga	  gjarnan	  fram	  mismunandi	  þætti	  úr	  kanónunni.	  Áhersluatriði	  eru	  auk	  þess	  

ólík	  eftir	  tíma	  og	  stað,	  eins	  og	  áður	  hefur	  komið	  fram.	  Síðari	  tíma	  aðlaganir,	  sem	  

minnst	   hefur	   verið	   á	   hér	   að	   framan,	   Sherlock,	   Elementary	   og	   kvikmyndir	   Guy	  

Ritchie,	  kanna	  að	  mörgu	  leyti	  ólíka	  þætti	  kanónunnar.	  Eitt	  eiga	  þessar	  myndir	  og	  

þáttaraðir	   þó	   sameiginlegt;	   engin	  þeirra	   virðist	   komast	   hjá	   því	   að	  bregðast	   við	  

hómóerótískum	  undirtóni	  kanónunnar	  með	  einhverjum	  hætti.	  	  

	   Í	   upphafi	   Sherlock	   Holmes	   (Ritchie,	   2009)	   hefur	   Watson	   kynnst	   Mary	  

Morstan	  (Kelly	  Reilly)	  –	  sem	  er	  eina	  þekkta	  ástarviðfang	  hans	  úr	  kanónunni	  og	  

skapar	   yfirvofandi	   aðskilnaður	   tvíeykisins	   talsverða	   togstreitu	   í	   samskiptum	  

þeirra	   sem	   jafnvel	   mætti	   lýsa	   sem	   „rómantískri“.	   Samskipti	   þeirra	   Holmes	   og	  

Watson	  eru	  iðulega	  farsakennd,	  jafnvel	  í	  anda	  ærslamynda	  (e.	  slapstick	  comedy)	  

Buster	  Keaton	   frá	  öndverðri	   tuttugustu	  öldinni,	  þar	  sem	  gengið	  er	  svo	   langt	  að	  

láta	  Holmes	  klæðast	  kvenmannsfötum	  og	  falla	  í	  fang	  Watsons	  svo	  minnir	  helst	  á	  

„ungfrú	  í	  nauðum“.	  Hinsegin	  undirtónninn	  er	  þannig	  nýttur	  sem	  spaug	  en	  þó	  með	  

nokkuð	  alvarlegum	  undirtóni,	  ef	  betur	  er	  að	  gáð.	  	  

Í	  Sherlock	  þáttaröðinni	  er	  hinseginn	  undirtextinn	  viðurkenndur,	  í	  gegnum	  

ótta	  Johns	  við	  að	  hann	  verði	  talinn	  kærasti	  Sherlocks.	  Spæjarinn	  sjálfur	  lætur	  það	  

hins	  vegar	  lítt	  á	  sig	  fá	  og	  virðist	  nánast	  kynlaus	  með	  öllu.	  Í	  Elementary	  þáttunum	  

bandarísku	   er	   afneitunin	   algjör	   og	   í	   raun	   svo	   yfirþyrmandi	   að	   hún	   grefur	  

bókstaflega	  undan	  sjálfri	  sér	  og	  kallar	  fram	  efasemdirnar	  og	  spurningarnar	  sem	  

einmitt	   er	   reynt	   að	   bæla.	   Þar	   er	   helst	   að	   nefna	   að	  Watson	   er	   breytt	   í	   konu	   en	  

þannig	  er	  samband	  læknisins	  og	  leynilögreglumannsins	  fellt	  með	  snuðrulausum	  

hætti	   að	   hugmyndakerfi	   hins	   gagnkynhneigða	   forræðis.	   Þættirnir	   víkja	   sér	  

bókstaflega	   undan	   spurningunni	   sem	   náið	   samneyti	   Watson	   og	   Holmes	   hefur	  

áratugum	   saman	   framkallað	  með	   þessum	   eina	   en	  mjög	   róttæka	   gjörningi	   –	  að	  

breyta	   kyni	   læknisins.	   Ógnin	   við	   hið	   samkynhneigða	   hefur	   þannig	   verið	  

algjörlega	   kæfð	   (e.	   neutralised).	   Auk	   þess	   er	   gagnkynhneigð	   Holmes	   ýkt	   í	  

einhvers	   konar	   ofur-‐karlmennsku	   til	   að	   undirstrika	   hversu	   fjarstæðukennd	  

hugmyndin	  um	  hinsegin	  Holmes	  sé,	  meðal	  annars	  með	  áherslu	  á	  hversu	  oft	  hann	  

sefur	  hjá	  úrvali	  kvenna,	  efnisþáttur	  sem	  tengist	  framvindu	  þáttanna	  að	  öðru	  leyti	  
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ekki	  nokkurn	  skapaðan	  hlut.	  Af	  þessu	  má	  ætla	  að	  handritshöfundar	  og	  leikstjórar	  

komist	  vart	  hjá	  því	  að	  bregðast	  við	  undirtexta	  kanónunnar	  með	  einhverjum	  hætti,	  

hvort	  sem	  er	  með	  því	  að	  nýta	  hann	  til	  þess	  að	  kitla	  hláturtaugar	  áhorfenda	  eða	  

með	  afgerandi	  afneitun.	  

	   Löng	  hefð	  er	  fyrir	  hinsegin	  lestri	  á	  sögum	  Doyles,	  enda	  þótt	  ekki	  séu	  allir	  á	  

einu	  máli	  er	  að	  þessum	  eldfima	  túlkunarmöguleika	  kemur.	  Slíkan	   lestur	  á	   texta	  

kallar	  Geir	  Svansson	  „skjönun“	  texta	  en	  skjönun	  er	  afbygging	  á	  gagnkynhneigðu	  

forræði.	   Það	   felst	   í	   því	   að	   gagnrýna	   á	   róttækan	   hátt	   forsendur	   forræðisins	   og	  

þeirra	  forréttinda	  sem	  útiloka	  þá	  sem	  ekki	  eru	  gagnkynhneigðir	  og	  undirskipa	  þá.	  

Þetta	   er	   hægt	   að	   gera	   á	   forsendum	   heilbrigðis,	   eðlileika,	   náttúrulegs	   skipulags	  

eða	  almáttugs	  guðs.59	  Í	  formála	  að	  safnriti	  Sherlock	  Holmes	  (1986),	  talar	  Loren	  D.	  

Estleman	  um	  þá	  tilhneigingu	  manna	  að	  álíta	  Holmes	  og	  Watson	  samkynhneigða.	  

Hann	  gerir	  lítið	  úr	  þessum	  hugmyndum	  og	  bendir	  á	  að	  slíkt	  sé	  sagt	  um	  öll	  önnur	  

fræg	  tvíeyki	  karla	  svo	  sem	  Batman	  og	  Robin.	  Hann	  vísar	  þessum	  ásökunum,	  sem	  

hann	   kallar	   fjarstæðukenndar,	   á	   bug	   í	   aðeins	   einni	   setningu60 	  	   En	   jafnvel	  

Estleman	   sér	   það	   sem	  hann	   þó	   þvertekur	   fyrir	   að	   sé	   til	   staðar,	   því	   hann	   hefur	  

ekki	  fyrr	  hafnað	  hómóerótískum	  lestri	  en	  hann	  sjálfur	  lýsir	  upphafi	  kynna	  þeirra	  

Homes	   og	   Watson	   með	   upphöfnum	   rómantískum	   stílbrögðum;	   „[Í]	   A	   Study	   in	  

Scarlet	  uppgötvar	   lesandinn	  Sherlock	  Holmes	  og	  Dr.	   John	  Watson	   í	  æskublóma	  

sínum,	  þar	  sem	  þeir	   læra	  að	  þekkja	   leyndarmál	  hvors	  annars,	   feimnislega	  og	  af	  

forvitni,	   eins	  og	  par	   í	   brúðkaupsferð	   sem	   leggur	  upp	   í	   ferðalag	   lífs	   síns	   saman,	  

fullu	  af	  spennu	  og	  hættum“.61	  	  Estleman	  bendir	  sjálfur	  á	  líkindi	  sambands	  þeirra	  

við	  ástarsamband	  þegar	  hann	  talar	  um	  hversu	  mikið	  Holmes	  og	  Watson	  minna	  á	  

par	   í	  brúðkaupsferð.	  Umræða	  Estlemans	  um	  samskipti	   tvíeykisins	   „flækist“	  eða	  

villist	  inn	  í	  hinsegin	  orðræðu,	  þvert	  gegn	  vilja	  höfundar	  að	  því	  er	  virðist.	  	  

	   Þetta	   sýnir	   svo	   ekki	   sé	   um	   villst	   að	   þetta	   rými	   er	   alltaf	   til	   staðar	   þegar	  

verk	  Doyles	  eru	  lesin,	  hvort	  sem	  lesandinn	  er	  sjálfur	  meðvitaður	  um	  það	  eða	  ekki.	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
59	  Geir	  Svansson	  2008:	  486.	  
60	  „and	   those	   who	   suggest	   homosexuality,	   as	   they	   have	   every	   other	   famous	   male	   team	   from	  
Wyatt	  Earp	  and	  Doc	  Holliday	  to	  Batman	  and	  Robin,	  either	  are	  ignorant	  of	  the	  largely	  masculine	  
character	  of	  the	  late	  nineteenth-‐century	  English	  society	  or	  stubbornly	  refuse	  to	  accept	  Holmes’s	  
much-‐discussed	  misogyny	  at	  face	  value.“	  [Þýðingin	  er	  mín	  eigin].	  Loren	  Estleman	  2003:	  xii.	  
61	  „In	  A	  Study	  in	  Scarlet	  he	  [the	  reader]	  will	  discover	  Sherlock	  Holmes	  and	  Dr.	  Watson	  in	  the	  flush	  
of	  youth,	   shyly	  and	  curiously	   learning	  each	  other’s	  secrets	   like	  a	  honeymooning	  couple	  as	   they	  
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Það	  er	  alltaf	  möguleiki	  á	  skjönun	  textans	  vegna	  þess	  að	  eyðurnar	  bjóða	  upp	  á	  að	  

forsendum	  hins	  gagnkynhneigða	  forræðis	  sé	  ögrað,	  þegar	  Watson	  og	  Holmes	  eru	  

sýndir	   í	  aðstæðum	  sem	  minna	  á	  samskipti	  para.	  Orðræða	  Watsons	   í	  garð	  vinar	  

síns	  býður	  líka	  upp	  á	  slíkan	  lestur	  eins	  og	  sýnt	  hefur	  verið	  fram	  á.	  	  

3.2.	  Gagnkynhneigða	  kyntáknið	  og	  „konan“	  

Eins	   og	   áður	   hefur	   verið	   minnst	   á	   er	   sá	   Holmes	   er	   birtist	   áhorfandanum	   í	  

bandarísku	  þáttunum	  Elementary	  nokkuð	   líkamlegri	  en	   fyrirrennarar	  hans,	  auk	  

þess	   að	   vera	   einnig	   talsvert	   „gagnkynhneigðari“	   –	   eins	   og	   það	   er	   skilgreint	   í	  

vestrænni	  menningu	  sem	  gagnkynhneigt	  forræði	  (e.	  heteronormative)	  –	  í	  fasi	  og	  

framkomu.	   Fyrstu	  kynni	   áhorfandans	   af	   þáttaröðinni	   renna	   stoðum	  undir	   slíka	  

túlkun	   en	   þar	   birtist	   Holmes	   áhorfendum	   með	   beran,	   loðinn	   brjóstkassann,	  

þakinn	  húðflúrum.	  Þokkafull	  kona	   í	  þröngum	  kjól	  undirstrikar	  gagnkynhneigða	  

kyntöfra	  Holmes	  þar	  sem	  hún	  sést	  smeygja	  sér	   í	  níðþrönga	   flíkina	  áður	  en	  hún	  

hraðar	  sér	  í	  burtu.	  Holmes	  fullvissar	  Watson,	  sem	  starir	  á	  hann	  í	  forundran	  yfir	  

kæruleysislegu	  viðhorfi	  hans	   til	   kynlífs,	   að	  hér	   sé	  um	  að	   ræða	  heilbrigða	   losun	  

kynþarfarinnar.	  Henni	  þarf	  að	  sinna,	  hún	  er	  grunnþörf	  líkt	  og	  að	  borða	  eða	  sofa.62	  

En	  Holmes	  notar	  kynlíf	  ekki	  bara	  til	  þess	  að	  auka	  huglæga	  og	  líkamlega	  getu	  sína	  

í	   lífinu	  heldur	   þjónar	   það	   vísindalegum	   tilgangi.	   Það	   er	   í	   það	  minnsta	   það	   sem	  

hann	  segir	  við	  Watson	  þegar	  fáklæddar	  tvíburasystur	  kveðja	  Holmes	  morguninn	  

eftir	   áköf	   ástaratlot.63	  Systurnar	   virðast	   sérdeilis	   fullnægðar	   og	   ánægðar	   með	  

frammistöðu	  Holmes	  þar	  sem	  þær	  fá	  sér	  kaffi	  í	  mestu	  makindum	  íklæddar	  bol	  og	  

skyrtu	  af	  kyntröllinu	  sjálfu.	  En	  hinir	  ýmsu	  „sigrar“	  Holmes	  í	  kvennamálum	  nægja	  

ekki	  til	  að	  festa	  hann	  í	  sessi	  sem	  karlmennið,	  hinn	  heillandi	  bóhem	  sem	  konur	  fá	  

ekki	   staðist.	   Karlmennið	   sem	   á	   ekki	   í	   nokkrum	   vandræðum	  með	   að	   fullnægja	  

fleiri	   en	   einni	   konu	   í	   senn	   og	   kýs	   jafnvel	   fleiri	   en	   einn	   kynlífsfélaga	   í	   einu	   því	  

aðeins	   þannig	   má	   fullnægja	   „ofvirkri“	   (og	   skýrlega	   gagnkynhneigðri)	   kynþörf	  

hans.	  Til	  þess	  að	  festa	  Holmes	  í	  sessi	  sem	  hina	  gagnkynhneigðu	  hetju	  er	  fátt	  jafn	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
embark	  upon	  a	   lifetime	  of	   intrigue	  and	  danger“.	   [Þýðingin	  er	  mín	  eigin].	  Loren	  Estleman	  2003:	  
xiii.	  
62	  Elementary.	  CBS.	  Fyrsta	  þáttaröð.	  Fyrsti	  þáttur,	  „Pilot“,	  leikstj.	  Michael	  Cuesta,	  2012.	  
63	  Elementary.	  CBS.	  Fyrsta	  þáttaröð.	  Níundi	  þáttur,	  „You	  Do	  It	  to	  Yourself“,	  leikstj.	  Phil	  Abraham.	  
2012.	  
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áhrifaríkt	  og	  að	  hann	  eltist	  við	  morðingja	   sinnar	  einu	  sönnu	  ástar,	   Irene	  Adler.	  

Mætti	  þar	  jafnvel	  tala	  um	  gagnkynhneigð	  sem	  aflvaka	  frásagnarinnar.	  

Eins	   og	   áður	   kom	   fram	  er	  Adler	  persóna	  úr	   kanónu	  Doyles.	  Hún	  kemur	  

fyrir	  í	  einni	  sögu,	  „A	  Scandal	  in	  Bohemia“	  (1891).	  Í	  þeirri	  sögu	  er	  Adler	  fjárkúgari	  

en	   þó	   að	   Holmes	   leysi	   málið	   stendur	   Adler	   að	   einhverju	   leyti	   með	   pálmann	   í	  

höndunum	   undir	   lokin.	   Holmes	   gremst	   henni	   það	   ekki	   heldur	   er	   heillaður	   af	  

vitsmunum	  hennar.	  Watson	  tekur	  þó	  sérstaklega	  fram	  að	  ekki	  sé	  um	  rómantíska	  

ást	  að	   ræða	  –	  enda	  sé	  Holmes	  með	  öllu	   fráhverfur	   slíkri	  ást	  –	  heldur	  aðdáun	  á	  

færni	  hennar.64	  	  

Það	  hefur	  verið	  gjörnýtt	  í	  hinum	  ýmsu	  aðlögunum	  að	  Adler	  sé	  eina	  konan	  

í	  allri	  kanónu	  Holmes	  sem	  vekur	  einhvern	  áhuga	  hjá	  honum,	  nánast	  eins	  og	  um	  

rómantískt	  hálmstrá	  sé	  að	  ræða.	  Í	  Elementary	  er	  snúningurinn	  þó	  annar	  en	  hefð	  

er	  fyrir.	  Adler	  er	  vissulega	  ástarviðfang	  Holmes	  en	  áður	  en	  atburðir	  fyrstu	  seríu	  

eiga	  sér	  stað	  er	  hún	  myrt	  af	  skelfilegum	  raðmorðingja	  sem	  gengur	  undir	  nafninu	  

„M“,65	  eins	  og	  áhorfendur	  komast	  að	  í	  tólfta	  þætti	  þáttaraðarinnar.66	  Eftir	  morðið	  

er	  Holmes	  niðurbrotinn	  maður,	  kennir	   sjálfum	  sér	  um	  dauða	  hinnar	  einu	  konu	  

sem	  hann	  hefur	  elskað.	  En	  Adler	  er	  ekki	  öll	  –	  hún	  á	  sér	  annað	  líf,	  annað	  nafn	  og	  

aðra	  tilveru	  sem	  glæpasnillingurinn	  Moriarty.	  	  

Í	  Elementary	  hefur	   svo	  mikil	   orka	   farið	   í	   að	   staðfesta	   Holmes	   sem	   hina	  

gagnkynhneigðu	  hetju	  að	  merkilegt	  verður	  að	  teljast	  að	  Irene	  Adler	  (hinu	  meinta	  

viðfangi)	   og	  Moriarty	   (erkióvini	   Holmes	   úr	   kanónunni)	   sé	   skeytt	   saman	   í	   eina	  

persónu.	   Hér	  mætti	   halda	   því	   fram	   að	   hinsegin	   undirtexti	   kanónunnar	   „leki“	   í	  

gegn,	  úr	  kanónunni	  og	  yfir	  í	  söguheim	  þess	  sem	  verður	  að	  teljast	  metnaðarfyllsta	  

tilraunin	   til	   þessa	   til	   þess	   að	   bæla	   hómóerótískan	   undirtexta	   upphaflegu	  

sagnanna.	   Það	   er	   að	   segja,	   með	   því	   að	   renna	   saman	   og	   tengja	   með	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
64	  Arthur	  Conan	  Doyle	  2003:	  239.	  
65	  Nafn	  morðingjans	  „M“	  er	  dulnefni	  aukapersónu,	  og	  aðstoðarmanns	  Moriarty,	  úr	  kanónunni.	  Sá	  
er	   Sebastian	   Moran	   og	   er	   engu	   minna	   fól	   en	   Moriarty	   sjálfur.	   Áhugaverðar	   eru	   þó	  
hugrenningatengslin	  sem	  þetta	  stóra	  „M“	  vekur	  upp	  í	  menningarlegu	  og	  sagnfræðilegu	  samhengi.	  
Kvikmynd	   Fritz	   Lang	   frá	   árinu	   1931	   og	   ber	   titilinn	  M.	   Sú	   kvikmynd	   fjallar	   um	   raunverulegan	  
raðmorðingja,	  Fritz	  Haarmann,	  sem	  nauðgaði,	  myrti	  og	  bútaði	  niður	  unglingspilta	  í	  Þýskalandi	  á	  
fyrstu	  áratugum	  tuttugustu	  aldarinnar.	  Haarmann	  viðurkenndi	  að	  hafa	  nauðgað,	  myrt	  og	  hlutað	  
niður	   í	   það	  minnsta	   tuttugu	   og	   fjóra	   unga	   drengi.	   Samkvæmt	   honum	   voru	   glæpirnir	   framdir	   í	  
slíku	  kynferðislegu	  æði	  að	  honum	  hafi	  í	  raun	  ekki	  verið	  sjálfrátt.	  Sé	  hér	  um	  meðvituð,	  eða	  jafnvel	  
ómeðvituð,	  tengsl	  að	  ræða	  er	  það	  áhugavert	  í	  samhengi	  við	  algjöra	  afneitun	  –	  eða	  bælingu	  –	  þess	  
samkynhneigða	  í	  Elementary.	  
66	  Elementary.	  CBS.	  Fyrsta	  þáttaröð.	  Tólfti	  þáttur,	  „M.“,	  leikstj.	  John	  Polson.	  2013.	  
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óaðskiljanlegum	  hætti	  þá	  einu	  konu	  sem	  Holmes	  hefur	  sýnt	  raunverulegan	  áhuga	  

(hvort	  sem	  hann	  er	  aðeins	  „vitsmunalegur“	  eður	  ei)	  og	  samnefnara	  alls	  þess	  er	  

hann	  berst	  gegn,	  köngulónni	  sem	  spinnur	  og	  stjórnar	  alþjóðlegum	  	  glæpavef,	  eru	  

gagnkynhneigðar	   hvatir	   Holmes	   óhjákvæmilega	   gerðar	   tortryggilegar	   og	  

glæpsamlegar,	  þeim	  er	  hafnað,	  þær	  eru	  tengdar	  synd	  eða	  sekt,	  því	  sem	  Holmes	  

verður	   að	   yfirstíga	   í	   sjálfum	   sér.	   Kaldhæðnin	   er	   vitanlega	   sú	   að	   þannig	   var	  

samkynhneigð	   gjarnan	   framsett	   á	   viktoríutímanum.	   Með	   því	   að	   afhjúpa	   Adler	  

sem	   Moriarty	   má	   jafnvel	   segja	   að	   Elementary	   hafni	   gagnkynhneigð	   á	   þeirri	  

lykilstundu	   í	   framvindu	   þáttanna	   þegar	   kafað	   er	   ofan	   í	   bakgrunn	   og	   sálarlíf	  

Holmes,	  enda	  myndar	  uppgjörið	  við	  Adler	  hápunkt	  fyrstu	  þáttaraðarinnar.	  	  

3.3.	  Grínið	  sem	  „táknræn	  vernd“	  

Í	   bók	   sinni	   New	   Queer	   Cinema	   bendir	  

kvikmyndafræðingurinn,	   B.	   Ruby	   Rich	   á	   að	  

menningarumræðan	   í	   Bandaríkjunum	   hafi	  

verið	   gegnsýrð	   af	   hommafælni	   (e.	  

homophobia)	   þegar	   Brokeback	   Mountain	  

(Ang	   Lee,	   2005)	   kom	   út	   (mynd	   4).	  

Fjölmiðlaumfjöllunin	   snerist	   um	   hvort	   slík	  

mynd	  gæti	  halað	   inn	  einhverjum	  peningum	  

og	   hvort	   einhver	   sem	   ekki	   væri	  

samkynhneigður	  gæti	  hugsað	  sér	  að	  horfa	  á	  

hana.67	  Vissulega	  var	  umræðan	  ekki	  einsleit	  

og	   nú	   þegar	   velgengni	   myndarinnar	   er	  

óumdeild	   og	   hún	   telst	   jafnvel	   til	   klassískra	  

„ástarsagna“	   Hollywood,	   líkt	   og	   Casablanca	  

(Michael	   Curtiz,	   1942),	   eða	   Love	   Story	  

(Arthur	  Hiller,	  1970),	  gleymist	  hversu	  eldfim	  

hún	   þótti	   og	   hversu	   mikilli	   mótstöðu	   hún	   mætti	   upphaflega	   í	   menningunni,	  

hvernig	  umræðan	  um	  Brokeback	  Mountain	  snerist	  með	  öðrum	  orðum	  ekki	  síður	  

um	  ótta	  en	  það	  hversu	  jákvætt	  og	  djarft	  það	  væri	  að	  segja	  sögu	  um	  samkynhneigt	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
67	  B.	  Ruby	  Rich	  2013:	  194.	  

Mynd	  4:	  Brokeback	  Mountain	  (Ang	  Lee,	  
2005)	  færði	  ástir	  samkynhneigðra	  inn	  í	  
meginstraum	  Hollywoodkvikmynda.	  
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samband	  tveggja	  karla.	  Rich	  telur	  í	  þessu	  samhengi	  að	  orðræða	  markaðsaflanna	  

hafi	   falið	   í	   sér	  ríkan	  skerf	  af	  hommafælni.	  Má	  þar	  nefna	  að	   fjölmargar	  paródíur	  

voru	   settar	   á	   svið,	   t.d.	   í	   Late	   Night	   With	   David	   Letterman	   þar	   sem	   dansandi	  

kúrekar	   í	   söngleikjaglensi	   áttu	   að	   vera	   einhverskonar	   endursögn	  

kvikmyndarinnar.	  Grínið	  var	  þannig	  notað,	   segir	  Rich,	   til	  þess	  að	   létta	  kvíða	  og	  

vera	  eins	  konar	  „táknræn	  vernd“	  gegn	  hinu	  samkynhneigða.68	  

	   Í	  Sherlock	  hefur	  þessi	  táknræna	  vernd	  verið	  innbyggð	  í	  formið.	  Í	  stað	  þess	  

að	   fjölmiðlaumfjöllunin	   einkennist	   af	   „hinsegin	  paródíum“	   eru	  það	   Sherlock	   og	  

John	  sjálfir,	  og	  þá	  sér	  í	  lagi	  sá	  síðarnefndi,	  sem	  sjá	  um	  að	  færa	  áhorfendum	  þessa	  

vernd	  með	  því	  neita	  því	  statt	  og	  stöðugt	  að	  um	  einhvers	  konar	  ástarsamband	  sé	  

að	   ræða.	   Áhorfandinn	   þarf	   þannig	   ekki	   að	   takast	   á	   við	   neinn	   kvíða	   sem	   hið	  

samkynhneigða	   kann	   að	   valda	   honum	   heldur	   er	   hann	   réttur	   af	   strax	   í	  

kvikmyndatextanum.	  Spurningunni	  um	  eðli	  sambands	  þeirra	  er	  þannig	  velt	  upp	  

en	  strax	  afneitað	  af	  John,	  eins	  og	  fjallað	  verður	  frekar	  um	  hér	  að	  neðan.	  

Strax	   í	   „Study	   in	   Pink“,	   fyrsta	   þætti	   fyrstu	   þáttaseríu	   Sherlock,	   byrjar	  

grínið.	  Sherlock	  og	   John	   leigja	  saman	   íbúð	  hjá	   frú	  Hudson	  (Una	  Stubbs),	  hinum	  

ljúfgeðja	  leigusala.	  Hún	  segir	  þeim	  að	  herbergin	  séu	  tvö,	  þurfi	  þeir	  á	  annað	  borð	  á	  

sitt	   hvoru	   herberginu	   að	   halda.	   Frú	   Hudson	   er	   þannig	   að	   mörgu	   leyti	  

nútímalegasta	   persóna	   þáttanna.	   Í	   hennar	   huga	   skiptir	   ekki	   máli	   hverjir	  

persónulegir	  hagir	  leigjanda	  hennar	  kunna	  að	  vera,	  hún	  gerir	  ekki	  fyrirfram	  ráð	  

fyrir	   neinu.	   Þetta	   kemur	   John	   í	   talsvert	   opna	   skjöldu	  og	  myndavélin	   beinist	   að	  

undrandi	  andliti	  hans	  þar	  sem	  hann	  stamar	  út	  úr	  sér	  að	  þeir	  þurfi	  að	  sjálfsögðu	  

sitt	   herbergið	   hvort.	   Í	   sama	   þætti	   sitja	   Sherlock	   og	   John	   við	   lítið	   borð	   á	  

veitingastað.	  Þjónninn	  kemur	  færandi	  hendi	  með	  matseðla	  og	  stuttu	  seinna	  færir	  

hann	  þeim	  kerti	  og	  tilkynnir	  þeim	  að	  „það	  sé	  rómantískara	  svona“.	  Sherlock	  sýnir	  

þessu	   enga	   athygli	   en	   aftur	   er	   það	   Watson	   sem	   fát	   kemur	   á;	   „þetta	   er	   ekki	  

stefnumót“	  segir	  hann,	  en	  enginn	  hlustar.	  Svipbrigði	   Johns	  eru	   til	  þess	   fallin	  að	  

vekja	   upp	   kátínu	   áhorfenda.	   Hann	   er	   fyndinn	   í	   öllum	   sínum	   vandræðagangi.	  

„Sherlock	   og	   John	   eru	   ekki	   á	   stefnumóti,	   slíkt	   væri	   fráleitt	   –	   en	   hugmyndin	   er	  

fyndin“	  er	  merkingin	  sem	  áhorfandinn	  skynjar.	  Mögulegt	  kynleysi	  (e.	  asexuality)	  

Holmes	   er	   gefið	   í	   skyn,	   auk	  þess	   sem	  hinsegin	   undirtónninn	   er	   gerður	   óvirkur	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
68	  B.	  Ruby	  Rich	  2013:	  195.	  
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með	  því	  að	  snúa	  mögulegum	  hinsegin	  augnablikum	  upp	  í	  gamansöm	  augnablik.	  

Áhorfandinn	   getur	  þannig	  hlegið	   að	   tilhugsuninni	   um	   samkynheigðan	   Sherlock	  

og	   John.	  Sá	   taugaveiklaði	  kvíði	   sem	  áhorfandinn	  kann	  að	  upplifa	  gagnvart	  hinu	  

samkynhneigða	   hefur	   verið	   stilltur	   af	   og	   „samkynhneigða	   skelfingin“	   þannig	  

afbyggð.	  

Sú	  leið	  sem	  er	  farin	  í	  Sherlock	  svipar	  að	  einhverju	  leyti	  til	  þess	  sem	  gert	  er	  

í	  Sherlock	  Holmes	   (Guy	  Ritchie).	  Grínið	  er	  notað	  til	  þess	  að	   létta	  á	  þeim	  „kvíða“,	  

þeirri	  „skelfingu“	  og	  þeim	  „ótta“	  sem	  áhorfandinn	  kann	  að	  finna	  fyrir	  andspænis	  

skýrum	  vísbendingum	  um	  kynferðislegt	  „óeðli“.	  Munurinn	  felst	  í	  því	  að	  í	  Sherlock	  

Holmes	  er	  aldrei	  gerð	  bein	  tilraun	  til	  þess	  að	  afneita	  því	  sem	  er	  hinsegin.	  Það	  er	  

hins	  vegar	  stöðugt,	  og	  hárri	  röddu,	  gert	   í	  Sherlock.	   John	  nýtir	  hvert	   tækifærið	  á	  

fætur	   öðru	   til	   þess	   að	   tilkynna	   áhorfandanum	   öðrum	   fremur	   að	   hann	   sé	   „ekki	  

hommi“, 69 	  og	   andlit	   leikarans	   miðlar	   þeim	   óþægindum	   sem	   „gagnkyn-‐

hneigður“	  einstaklingur	  „hlýtur“	  að	  upplifa	  við	  slíkar	  aðdróttanir.	  Kvikmynd	  Guy	  

Ritchie	  minnir	  einna	  helst	  á	  hasarhetjumyndir	  á	  stundum,	  hasarinn	  og	  lætin	  eru	  

mikil	   og	   stöðug.	   Ódýrir	   brandarar	   á	   kostnað	   aðalsöguhetjanna	   heldur	  

áhorfandanum	   við	   efnið,	   enda	   er	   hér	   um	   að	   ræða	   kvikmynd	   fyrir	   ákveðinn	  

markaðshóp	   annan	   en	   gamla	   aðdáendur	   sagna	   Doyles.	   Samkynhneigðin	   er	  

markvisst	   dregin	   fram	   í	   spaugilegum	   aðstæðum	   og	   tregafullum,	   en	   kóðuðum,	  

augnablikum	  en	  þó	  án	  þess	  að	  henni	  sé	  afneitað	  með	  beinum	  hætti	  eins	  og	  gerist	  

í	  Sherlock.	  	  

3.4.	  Moriarty	  og	  hönnunarnærbuxurnar	  

Prófessor	   James	   Moriarty	   er	   hinn	   stórhættulegi	   erkióvinur	   Sherlock	   Holmes	   í	  

þeim	   aðlögunum	   sem	   hér	   hafa	   verið	   ræddar.	   Hann	   kemur	   í	   raun	   bara	   fyrir	   í	  

tveimur	   sögum	   kanónunnar	   „The	   Final	   Problem“	   (1893)	   og	   skáldsögunni	   The	  

Valley	   of	   Fear	   (1914),	   en	   er	   þrátt	   fyrir	   það	   ein	   mest	   aðlagaða	   aukapersóna	  

Holmes-‐sagnanna	  auk	  Irene	  Adler.	  	  

	   Þáttaröð	   BBC,	   Sherlock,	   býður	   áhorfendum	   sínum	   að	   kynnast	   annars	  

konar	  Moriarty	  en	  áður	  hefur	  sést	   í	  kvikmyndum	  eða	  sjónvarpi.	  Þessi	  Moriarty	  

(Andrew	   Scott)	   er	   yngri,	   hann	   er	   ekki	   prófessor	   heldur	   stjórnlaus	   vitfirringur	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
69 Sherlock.	   BBC.	   Önnur	   þáttaröð.	   Fyrsti	   þáttur,	   leikstj.	   Paul	   McGuigan.	   2012.	  	  
„A	  Scandal	  in	  Belgravia“	  -‐	  „If	  anyone	  cares,	  I’m	  not	  actually	  gay“	  –	  [Þýðingin	  er	  mín	  eigin].	  	  
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sem	   þrífst	   á	   viðbrögðum	   samfélagsins	   við	   glæpum	   sínum.	   Í	   fyrsta	   þætti	  

þáttaraðarinnar	   takast	   Sherlock	   og	   John	   á	   við	   morðóðan	   leigubílstjóra	   sem	  

þvingar	   fórnarlömb	   sín	   til	   þess	   að	   innbyrða	   eiturtöflur.	   Í	   ljós	   kemur	   að	  

leigubílstjórinn	  á	  sér	  fjárhagslegan	  stuðningsaðila	  –	  Moriarty.	  	  

	   Í	  þriðja	  þætti	  fyrstu	  þáttaraðarinnar,	  „The	  Great	  Game“,	  hittir	  áhorfandinn	  

Moriarty	  í	  fyrsta	  sinn.	  Moriarty	  rænir	  fólki,	  festir	  sprengjur	  við	  það	  og	  fær	  það	  til	  

að	  hringja	  í	  Sherlock	  með	  ráðgátur	  sem	  hann	  á	  að	  leysa	  til	  að	  bjarga	  lífi	  gíslanna.	  

Hann	  fær	  þrjú	  mál	  til	  að	  leysa	  og	  sífellt	  styttri	  tíma	  fyrir	  lausn	  gátunnar.	  Honum	  

tekst	   að	   leysa	   öll	   málin.	   Moriarty	   og	   Sherlock	   hittast	   í	   gegn	   um	   starfsmann	  

líkhússins,	  Molly,	   en	  Sherlock	  áttar	   sig	   ekki	   á	  því	  um	  hvern	  er	   að	   ræða	   fyrr	   en	  

Moriarty	  lætur	  það	  í	  ljós	  í	  þáttarlok.	  	  

	   Þegar	  Moriarty	  og	  Sherlock	  hittast	  í	  fyrsta	  sinn	  er	  Sherlock	  jafn	  grunlaus	  

og	   áhorfandinn	  um	  það	   hver	   hann	   er.	   Eins	   og	   áður	   segir	   eru	   Sherlock	   og	   John	  

uppteknir	   af	   lausn	   glæpamálsins	   sem	  Moriarty	   hefur	   borið	   á	   borð	   fyrir	   hann.	  

Molly	   Hooper	   (Louise	   Brealey)	   kynnir	   Moriarty	   fyrir	   Sherlock	   sem	   „Jim“,	   nýja	  

kærastann	   sinn,	   en	   hinum	   skarpskyggna	   spæjara	   bregst	   bogalistin	   þegar	   hann	  

hittir	  Moriarty.	  Hann	   tekur	  eftir	  nokkrum	  yfirborðskenndum	  útlitsatriðum,	   svo	  

sem	  hönnunarnærbuxunum	  sem	  standa	  upp	  úr	  buxnastrengnum	  og	  dæmir	  hann	  

samkynhneigðan	   og	   þar	   með	   úr	   leik.	   Samskipti	   þeirra,	   í	   gegnum	   fórnarlömb	  

Moriarty,	   minna	   um	   margt	   á	   daður.	   Moriarty	   heillast	   af	   Sherlock	   og	   orðræða	  

hans	  er	  öll	  á	  þá	  leið,	  t.a.m.	  heilsar	  Moriarty	  Sherlock	  með	  orðunum	  „hey	  sexy“	  í	  

gegnum	   fyrsta	   fórnarlamb	   sitt.	   Hann	   staðsetur	   sjálfan	   sig	   þannig	   sem	   viðfang	  

Sherlocks	  og	  þar	  með	  á	  hinsegin	  litrófinu.	  Sherlock	  heillast	  ekki	  síður	  af	  Moriarty,	  

samskiptin	  við	  hann	  eru	  enn	  ein	  spennandi	  ráðgátan	  sem	  ögrar	  honum	  og	  grípur	  

hann.	  Moriarty	  er	  eins	  konar	  spegilmynd	  Sherlocks,	  þeir	  eru	  andlegir	   jafningjar	  

sem	  hafa	   valið	   ólíkar	   leiðir.	  Með	  því	   að	   reyna	   að	   leysa	   ráðgátuna	  um	  Moriarty	  

reynir	  Sherlock	  um	  leið	  að	  leysa	  ráðgátuna	  um	  sjálfan	  sig.	  Hann	  þekkir	  Moriarty	  

og	  skilur	  hvernig	  hann	  hugsar	  þrátt	  fyrir	  að	  hafa	  aldrei	  hitt	  hann.	  Þeir	  eru	  eins,	  

en	  þó	  ekki,	  tvær	  hliðar	  á	  sama	  peningnum.	  	  

	   Tenging	  Moriarty	  og	  Sherlock	  tekur	  á	  sig	  dýpri	  mynd	  þegar	  fundur	  þeirra	  

í	  líkhúsinu	  er	  skoðaður	  nánar.	  Staðsetningin	  sjálf	  verður	  merkingarbærari	  þegar	  

þegar	  litið	  er	  til	  þess	  að	  um	  er	  að	  ræða	  líkhús	  –	  stað	  dauða	  og	  endaloka,	  því	  að	  



	  

	  

36	  

eins	   og	   Geir	   Svansson	   bendir	   á	   í	   greininni	   „Ósegjanleg	   ást“	   er	   ástin	   nátengd	  

dauðanum	  og	   „hvergi	   er	   lífsháskinn	  meiri“.70	  Við	  þessa	   „merkingarsúpu“	  bætist	  

svo	   við	   að	   Molly,	   sú	   sem	   í	   raun	   leiðir	   Sherlock	   og	   Moriarty	   saman,	   er	   eini	  

starfsmaður	   líkhússins	  sem	  áhorfendur	  kynnast.	  Það	  má	  því	  segja	  að	  hún	  sé	  að	  

einhverju	   leyti	   húsráðandi	   í	   líkhúsinu	   og	   gefur	   Holmes	   m.a.	   leyfi	   til	   þess	   að	  

framkvæma	   sadó-‐masókískar	   tilraunir	   á	   líkunum	   sem	   þar	   eru	   geymd.71	  Það	   er	  

því	  ekki	   langsótt	  að	   tengja	   líkhúsið	  við	   „Molly	  house“	  Englands	  19.	  aldar.	  Slíkir	  

staðir	  voru	  eins	  konar	  skemmtistaðir	  þar	  sem	  samkynhneigðir	  karlar	  gátu	  hist	  í	  

nafnleynd	   og	   öryggi	   frá	   yfirvöldum.	  72	  Hlutverk	  Molly	  Hooper	   í	   þáttaröðinni	   er	  

því	  marglaga	  en	  vandlega	  kóðað	  með	  tilvísunum	  í	  sögu	  samkynhneigðra	  karla	  á	  

19.	  öld,	   tilvísanir	  sem	  trúlega	  fáir	  utan	  þeirra	  sem	  skoða	  heiminn	  með	  hinsegin	  

„afkóðara“	  að	  vopni,	  og	  einhverri	  söguþekkingu	  sjá	  í	  gegnum.	  	  

	   Í	  þættinum	  „The	  Reicenbach	  Fall“	  sem	  er	  lokaþáttur	  annarrar	  þáttaraðar	  

Sherlock,	   narrar	  Moriarty	  Sherlock	   til	   að	   játa	  á	   sig	  glæpaverknaði	  þá	   sem	  hann	  

hafði	   sjálfur	   framið.	   Sherlock	   sviðsetur	   dauða	   sinn	   í	   dramatísku	   lokaatriði	   og	  

blekkir	  alla,	  þar	  á	  meðal	  John.	  Þegar	  hann	  tekur	  á	  sig	  persónu	  Moriartys	  er	  það	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
70	  Geir	  Svansson	  2008:	  172.	  
71	  Í	   „A	   Study	   in	   Pink“	   fylgist	   áhorfandinn	   með	   Sherlock	   þar	   sem	   hann	   veitir	   einu	   líki	   nokkuð	  
heiftarlega	  útreið	  með	  reiðpísk.	  

Mynd	  5:	  Sjónmálsskotahringiða.	  Sherlock	  Holmes	  (Benedict	  Cumberbatch)	  horfir	  einbeittur	   í	   smásjána	  
en	   Moriarty	   (Andrew	   Scott)	   í	   dulargervi	   fyrir	   miðri	   mynd	   starir	   glaðbeittur	   á	   einkaspæjarann.	  
Meinatæknirinn	  Molly	  (Louise	  Brealey)	  er	  ástfangin	  af	  Moriarty,	  líkt	  og	  augnatillit	  hennar	  gefur	  til	  kynna,	  
en	  Watson	  (Martin	  Freeman)	  beinir	  sjónum	  að	  henni.	  
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hættulegt,	  banvænt,	  óhugnanlegt.	  Það	  er	  ekki	  fyrr	  en	  hann	  skilur	  sig	  frá	  Moriarty	  

og	  fær	  algjöra	  sakaruppgjöf	  sem	  hann	  getur	  komið	  úr	  felum	  og	  gengið	  til	  liðs	  við	  

samfélagið	  á	  ný.	  

	   Moriarty	   gegnir	   þannig	   að	  mörgu	   leyti	   sama	   hlutverki	   og	   Irene	   Adler	   í	  

aðlögunum	  sagnanna.	  Hún	  er	  sett	  upp	  sem	  viðfang	  Sherlocks	  og	  jafningi	  en	  hann	  

sem	  hliðstæða	  og	  andstæða.	  Sambönd	  þeirra	  við	  Sherlock	  eru	  þá	   táknræn	   fyrir	  

innri	   togstreitu	   hans.	   Irene	   Adler	   táknar	   þá	   hlið	   hans	   sem	   er	   gagnkynhneigð,	  

kynferðislega	  ásættanleg,	  eðlileg,	  en	  Moriarty	  er	  stærsta	  ógnin	  við	  Holmes.	  Hann	  

er	   Holmes	   utan	   marka,	   Holmes	   á	   jaðrinum.	   Hann	   stendur	   fyrir	   afvegaleidda	  

snilld,	   sem	   getur	   verið	   hættuleg	   samfélaginu,	   hann	   stendur	   fyrir	   opinskáa	  

samkynhneigð	   og	   kynferðslega	   brenglun.	   Kyngervi	   hans	   er	   fljótandi	   og	   það	  

gengur	  ekki	  í	  hinu	  gagnkynhneigða	  regluverki.	  	  

Þetta	   kallast	   á	   við	   það	   sem	   Sedgwick	   segir	   um	   að	   karllæg	   félagstengsl	  

karlmanna	  ógni	  hinu	  ríkjandi	  gagnkynhneigða	  regluverki.	  73	  Sherlock	  verður	  að	  

sigrast	  á	  Moriarty	  og	  um	  leið	  sínum	  eigin	  tilhneigingum	  til	  þess	  sem	  fellur	  utan	  

markasvæðis	   þess	   sem	  hið	   gagnkynhneigða	   samfélag	  myndar.	   Þá	   og	   aðeins	   þá	  

getur	  Holmes	  átt	  von	  um	  að	  samlagast	  samfélaginu.	  Þetta	  gengur	  þó	  aldrei	  upp	  

vegna	   þess	   að	   hann	   getur	   drepið	  Moriarty	   en	   hann	   getur	   ekki	   afneitað	   sínum	  

innri	  kjarna.	  

Hér	  hefur	  verið	  fjallað	  um	  þrjár	  af	  þeim	  mörgu	  leiðum	  sem	  notaðar	  hafa	  

verið	   í	   þeim	   tilgangi	   að	   afneita	   hinsegin	   undirtón	   kanónunnar	   í	  Elementary	  og	  

Sherlock.	  Skýrasta	  og	  afdráttalausasta	  leiðin	  felst	  í	  því	  að	  breyta	  kyni	  Watson	  og	  

taka	  þannig	  fyrir	  almennar	  vangaveltur	  um	  samband	  Holmes	  og	  Watsons.	  Önnur	  

leiðin	  felst	  í	  því	  að	  nota	  hinsegin	  undirtón	  sem	  efnivið	  í	  fyndni	  þáttarins	  og	  gera	  

þannig	  fáránleika	  allra	  hugmynda	  um	  samkynhneigð	  miðlæga	  í	  þáttunum.	  Þriðja	  

og	  dramatískasta	   aðferðin	   felst	   svo	   í	   samruna	  Holmes	  og	  Moriarty,	   þar	   sem	  sá	  

síðarnefndi	  stendur	  fyrir	  hinsegin	  hliðar	  Holmes.	  Sá	  síðarnefndi	  er	  svo	  að	  lokum	  

afmáður	  með	  dauða	   sínum	  og	   þar	  með	  hefur	   	   árangrinum	  verið	   náð	   –	  Holmes	  

hefur	  verið	  kyrfilega	  staðsettur	  innan	  hins	  gagnkynhneigða	  forræðis.	  	   	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
72	  Eve	  Kosofsky	  Sedgwick	  1985:	  84.	  
73	  Eve	  Kosofsky	  Sedgwick	  2008:	  185.	  	  
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Lokaorð	  

Sherlock	   Holmes	   og	   John	   Watson,	   tveir	   þekktustu	   piparsveinar	  

bókmenntasögunnar,	  sitja	  saman	  í	  stofu	  sinni	  að	  221b	  Baker	  Street	  og	  bíða	  nýrra	  

ævintýra.	  Þess	  verður	  trúlega	  ekki	  langt	  að	  bíða,	  þar	  sem	  eftirspurnin	  er	  meiri	  en	  

framboðið	   –	   í	   aðlögunum.	   Samband	   þeirra	   hefur	   verið	   til	   umfjöllunar	   leik-‐	   og	  

fræðimanna	   frá	   því	   að	   tvíeykið	   birtist	   fyrst	   á	   prenti	   árið	   1887.	   Túlkunarrými	  

sagnanna	  markast	  bæði	  af	  bókmenntaformi	  þeirra,	  en	  þær	  telja	  56	  smásögur	  og	  

fjórar	  skáldsögur	  á	  40	  ára	  tímabili,	  og	  þeim	  eyðum	  sem	  einkenna	  sögurnar	  vegna	  

þess.	  Eins	  og	  fjallað	  hefur	  verið	  um	  hér	  á	  undan	  eru	  sögurnar	  sérstaklega	  opnar	  

fyrir	  þeim	  túlkunarmöguleikum	  sem	  þessar	  eyður	  bjóða	  upp	  á	  og	  hafa	  aðlaganir	  

og	  umskrifanir	  seinni	  tíma	  nýtt	  þær	  til	  hins	  ítrasta.	  	  

	   Þegar	   sögurnar	   eru	   lesnar	   með	   „skjönun“	   textans	   í	   huga	   verður	  

lesandanum	  fljótlega	  ljóst	  að	  rými	  fyrir	  hinsegin	  lestur	  er	  allnokkuð.	  Holmes	  og	  

Watson	   eiga	   í	   afskaplega	   nánu	   vinasambandi	   og	   eru	   lýsingar	  Watsons,	   sem	   er	  

sögumaður	   flestra	  sagna	  kanónunnar,	  á	   líkama	  og	  atgervi	  Holmes	  svo	  nánar	  og	  

jafnvel	   ástúðlegar	  að	   freistandi	  er	  að	   líta	   á	   samband	  þeirra	   sem	  ástarsamband.	  

Hér	  hefur	  hins	  vegar	   ekki	   verið	   leitast	   eftir	   að	   færa	   sérstök	   rök	   fyrir	  því	  hvort	  

tvíeykið	  á	  í	  ástarsambandi	  eða	  ekki,	  heldur	  er	  tilgangurinn	  að	  varpa	  ljósi	  á	  að	  það	  

túlkunarrými	   sé	   til	   staðar	   í	   Sherlock	   Holmes	   kanónunni	   og	   sýna	   hvernig	  

aðlaganir	  21.	  aldarinnar	  nýta	  það	  rými.	  Ljóst	  er	  að	  þær	  aðlaganir	  sem	  hér	  hefur	  

verið	  fjallað	  um	  fara	  nokkuð	  ólíkar	  leiðir	  hvað	  viðkemur	  þeim	  hinsegin	  undirtón	  

sem	  finna	  má	  í	  kanónunni.	  	  	  

Fyrsta	  aðlögunin	  sem	  fjallað	  var	  um	  var	  kvikmynd	  Guy	  Ritchie	   frá	  árinu	  

2009	  og	  bar	  eingöngu	  heitið	  Sherlock	  Holmes.	  Titillinn	  er	  látlaus	  og	  vísar	  beint	  í	  

efnistökin,	  nánast	  eins	  og	  Holmes	  hafi	  nú	  birst	  áhorfendum	  í	  fyrsta	  sinn	  á	  hvíta	  

tjaldinu	  og	  því	  sé	  aðgreining	  frá	  fyrri	  verkum	  óþörf.	  Þó	  sögusviðið	  sé	  í	  Englandi	  á	  

viktoríutímanum,	   er	   Holmes	   maður	   nýrra	   tíma.	   Í	   kvikmyndinni	   er	   hinsegin	  

undirtónninn	  viðurkenndur	  þó	  að	  umfjöllunin	  sjálf	  sé	  kóðuð	  sérstaklega	  eins	  og	  

verið	  sé	  að	  skapa	  verndað	  rými	  fyrir	  gagnkynhneigða	  áhorfandann.	  	  

	   Þáttaaðlögun	   BBC	   sjónvapsstöðvarinnar	   er	   í	   raun	   um	   margt	  

afturhaldssamari	   þó	   að	   sögusviðið	   sé	   London	   nútímans.	   Þar	   er	   hinsegin	  

undirtónninn	   dreginn	   fram	   í	   taugaveikluðum	   skopleik	   þar	   sem	   John	   tilkynnir	  
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áhorfendum	  endurtekið	  að	  hann	  sé	  alls	  ekki	  samkynhneigður.	  Þáttaröðin	  gengur	  

meira	   að	   segja	   svo	   langt	   að	   drepa	   samkynhneigðina	   og	   hinsegin	   hugsanir	  

bókstaflega,	  í	  formi	  Moriartys,	  höfuðandstæðings	  og	  jafningja	  Sherlocks.	  	  

	   Sherlock	   Holmes	   býr	   í	   New	   York	   borg	   í	   Bandaríkjunum	   í	   þáttaaðlögun	  

CBS	   sjónvarpsstöðvarinnar.	   Þar	   er	   undirtónninn	   viðurkenndur	   með	   algjörri	  

afneitun,	  ekki	  bara	  er	  búið	  að	  gera	  Watson	  að	  konu	  (Joan),	  heldur	  er	  mikið	  gert	  

úr	   kynþörf	   spæjarans	   og	   hann	   afskaplega	   markvisst	   sýndur	   sem	  

gagnkynhneigður.	   Irene	   Adler	   er	   hans	   eina	   sanna	   ást	   og	   Watson	   er	   sett(ur)	   í	  

hlutverk	  móðurinnar.	  	  

Þessar	  þrjár	  aðlaganir	   fara	  hver	  sína	   leið	   til	  þess	  að	   fylla	   inn	   í	  eyðurnar.	  

Grínið	   er	   notað	   sem	   yfirvarp	   og	   til	   þess	   að	   búa	   til	   þægindaramma	   fyrir	   hinn	  

gagnkynhneigða	   áhorfanda	   sem	   má	   ekkert	   hinsegin	   sjá	   án	   hans.	   Afneitun	   er	  

einnig	   notuð	   á	   þann	   hátt	   að	   aðlagarnirnar	   viðurkenna	   undirtextann	   en	   hafna	  

honum	   um	   leið	   á	   ýmsan	   hátt,	   t.d.	   með	   því	   að	   gera	  meira	   úr	   aukapersónunum	  

Moriarty	  og	  Adler	  og	  með	  því	  að	  skipta	  út	  kyni	  persóna	  þegar	  þurfa	  þykir.	  	  

Sögumaðurinn	   Watson	   segir	   ævisögu	   hjartans	   vinar	   síns	   í	   eins	   konar	  

ævisöguformi	   og	   þessi	   brotakennda	   ævisaga	   gerir	   það	   að	   verkum	   að	   það	  

myndast	   ýmis	   konar	   túlkunarrými	   í	   textanum.	   Hinsegin	   samband	   Holmes	   og	  

Watson	  er	  bara	  eitt	  af	  þessum	  rýmum,	  Holmes	  er	  einnig	  hægt	  að	  túlka	  sem	  mann	  

borgarinnar,	  bjargvætt	  nútímans,	  með	  Watson	  sem	  þýðanda	  fyrir	  hinn	  óbreytta	  

borgara	  sem	  ekki	  skilur	  ómengaða	  snilld	  ofurmennisins	  gallaða.	  	  

	   Sherlock	   hinn	   margaðlagaði	   tekst	   á	   við	   hvörfin	   sem	   felast	   í	   hinum	  

margbrotna	  nútíma.	  Honum	  er	  ýmislegt	  til	  lista	  lagt	  því	  hann	  aðstoðaði	  lesendur	  

við	   borgarmyndun	   við	   lok	   nítjándu	   aldar	   og	   í	   byrjun	   21.	   aldarinnar	   aðstoðar	  

hann	  áhorfendur	  við	  að	  takast	  á	  við	  það	  óöryggi	  sem	  fylgir	  hinni	  völtu	  stafrænu	  

veröld.	  Ástæða	  þess	  að	  hinsegin	  undirtextinn	  verður	  áberandi	  á	  21.	  öldinni	  gæti	  

verið	  sú	  að	  heimurinn	  er	  tilbúinn	  fyrir	  hann	  –	  en	  þó	  ekki	  –	  áhorfendur	  geta	  tekist	  

á	  við	  hann	  ef	  hann	  er	  kóðaður	  og	  honum	  pakkað	  inn	  í	   flauelsumbúðir	  þær	  sem	  

afneitun,	  morð	  og	  grín	  mynda.	  

	  

Þær	   aðlaganir	   sem	   hér	   hefur	   verið	   fjallað	   um,	   og	   þá	   sérstaklega	   þáttaraðirnar	  

tvær,	  eiga	  það	  sameiginlegt	  að	  undirtextinn	  er	  að	  mörgu	  leyti	  í	  forgrunni,	  nema	  

helst	   í	   Elementary	   en	   þar	   „lekur“	   hann	   þó	   augljóslega	   í	   gegn	   –	   þvert	   ætlun	  
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þáttahöfunda.	  Rýmið	  til	  hinsegin	  túlkunar	  í	  sögum	  Doyle	  um	  tvíeykið	  er	  til	  staðar,	  

á	  því	  liggur	  ekki	  nokkur	  vafi.	  Loren	  Estleman	  mótmælir	  því	  hástöfum	  í	  inngangi	  

sínum	  að	  safnriti	  Doyle	  en	  mótmæli	  hans	  eru	   til	   lítils	  annars	  en	  að	  draga	  þetta	  

rými	   enn	   betur	   fram	   og	   gera	   lesandann	   þeim	   mun	   meðvitaðari	   um	   þennan	  

túlkunarmöguleika.	  Þetta	  getur	  eingöngu	  þýtt	  að	  aðlögun	  á	  Sherlock	  Holmes	  geti	  

einfaldlega	  ekki	  átt	  sér	  stað	  án	  þess	  að	  hinsegin	  undirtónninn	  komi	  í	  ljós.	  Það	  er	  

algjörlega	   óhjákvæmilegt,	   bæði	   fyrir	   kvikmynda-‐	   og	   þáttahöfunda,	   að	   taka	  

afstöðu	  til	  þessa	  undirtóns	  og	  túlka	  hann	  á	  einhvern	  hátt.	  Sú	  leið	  sem	  hefur	  verið	  

farin	  í	  þessum	  aðlögunum	  er	  ákveðið	  afturhvarf	  til	  bælingarinnar	  þar	  sem	  ekkert	  

má	   segja	   en	   allir	   vita.	   Þetta	   afturhvarf	   getur	   varla	   talist	   jákvætt	   í	   samfélagi	  

samtímans	   þar	   sem	   áhersla	   er	   lögð	   á	   jafnrétti	   og	   frelsi	   einstaklingsins,	   a.m.k	   í	  

orði	   kveðnu.	   Í	   ljósi	   þess	   að	   fjölmiðlar	   gegna	   mikilvægu	   hlutverki	   í	  

veruleikamiðlun	   samtímans	   hlýtur	   að	   teljast	   ógnvænlegt,	   eða	   í	   besta	   falli	  

vafasamt,	  að	  stór	  hluti	  samfélagsins	  sé	  útilokaður	  á	  þennan	  hátt.	  	  

Það	   er	   óhætt	   að	   segja	   að	   á	   21.	   öldinni	   sé	   kominn	   tími	   til	   þess	   að	   gefa	  

hinsegin	  túlkun	  bókmenntaverka,	  kvikmynda,	  sjónvarpsþátta	  og	  aðlagana	  af	  öllu	  

tagi	   rými	   í	   menninguni.	   Hinsegin	   einstaklingar	   kalla	   eftir	   persónum	   og	  

söguþræði	   sem	   endurspeglar	   reynsluheim	   þeirra	   að	   verulegu	   leyti	   og	   væri	  

aðlögun	   á	   Sherlock	   Holmes	   kanónunni	   augljós	   leið	   til	   þess	   að	   gera	   það.	   Þetta	  

þýðir	  þó	  ekki	  að	  kallað	  sé	  eftir	  því	  að	  sjónarhorni	  hverrar	  einustu	  aðlögunar	  sem	  

framleidd	  er	  sé	  beint	  að	  hinsegin	  lífi	  og	  menningu,	  heldur	  hitt	  að	  horfst	  sé	  í	  augu	  

við	  óttann	  og	  hann	   leystur	  upp	  –	  eins	  og	  Sherlock	  Holmes	  er	  svo	   tamt	  að	  gera.	  

Karl	  Marx	  skrifaði	  eitt	   sinn	  að	   „heimspekingar	   túlkaðuðu	  heiminn	  á	  ýmsa	  vegu	  

en	  að	  tilgangurinn	  væri	  þó	  að	  breyta	  honum“.74	  Patrocinio	  P.	  Schweickart	  kallar	  

eftir	   svipaðri	  hugarfarsbreytingu	   í	   túlkun	  hefðarveldis	  bókmenntanna	  og	   segir:	  

„[t]ilgangurinn	  er	  ekki	  bara	  að	  túlka	  bókmenntir	  á	  ýmsa	  vegu;	  tilgangurinn	  er	  að	  

breyta	  heiminum”.75	  

	  

	  

	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  	  
74	  “The	  philosophers	  have	  only	  interpreted	  the	  world,	  in	  various	  ways.	  The	  point,	  however,	  is	  to	  
change	  it.“	  –	  [Þýðingin	  er	  mín].	  Marx,	  Karl	  og	  Friedrich	  Engels	  2002:	  3.	  
75	  “The	   point	   is	   not	  merely	   to	   interpret	   literature	   in	   various	  ways;	   the	   point	   is	   to	   change	   the	  
world.”	  –	  [Þýðingin	  er	  mín	  eigin].	  Patrocinio	  P.	  Schweickart	  2000:	  428.	  
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Sú	  mikla	  athygli	  sem	  bæði	  Sherlock	  og	  kvikmyndir	  Guy	  Ritchie	  hafa	  fengið	  

fyrir	   vísanir	   í	   samband	   Holmes	   og	   Watson	   gefa	   afdráttarlaust	   til	   kynna	   að	  

kominn	  sé	   tími	  á	  slíkar	  breytingar,	  að	  vísbendingarnar	  birtist	  áhorfendum	  ekki	  

lengur	  kóðaðar	  heldur	  að	  skrefið	  sé	  stigið	  til	  fulls.	  	  
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